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CHAPTER 65 

AL-TALAAQ 

(12 VERSES) 

VERSES 1 - 12 

نِ الرَّحِ   يمِ بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْم َٰ

MERITS 

من قرأ سورة الطلاق و التحريم في فريضة، أعاذه الله  أن يكون »ابن بابويه: عن أبي بصير، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
ليه يوم القيامة ممن يخاف أو يحزن، و عوفي من النار، و أدخله الله الجنة بتلاوته إياهما و محافظته عليهما، لأنهما للنبي )صلى الله ع

 «.و آله(

Ibn Babuwayh, from Abu Baseer,  

Abu Abdullahasws having said: ‘The one who recites Surah Al-Talaaq and Surah Al-
Tahreem in the Obligatory (Salats), these would Invoke Allahazwj for him not to be 
from the ones who will be in fear and grief on the Day of Judgement, and be 
Excused from the Fire, and Allahazwj would Make him Enter into the Paradise due to 
his recitation of these two and their memorisation, because these two (Surahs) are 
for the Prophetsaww’1 

 من قرأ هذه السورة أعطاه الله توبة  صوحا، » عليه و آله( أ ه قال: و من )خواص القرآن(: روي عن النبي )صلى الله

And from Khawas Al-Quran –  

It has been reported from the Prophetsaww having said: ‘The one who recites this 
Surah (Al-Talaaq), Allahazwj would give him the (inclination for) sincere repentance.  

 «.و إذا كتبت و غسلت و رش ماؤها في منزل لم يسكن فيه أبدا، و إن سكن لم يزل فيه الشر إلى حيث يجلى

And if it is written, and washed with, and its water sprinkled in a house which lacks 
tranquillity it will be in peace forever. And if there is already tranquillity, the evil would 
not come near it, until that place is evacuated’.2 

إذا كتبت و رش بمائها في موضع لم يأمن من البغضاء، و إذا رش بمائها في موضع مسكون وقع »و قال الصادق )عليه السلام(: 
 «.القتال في ذلك الموضع و كان الفراق

                                                           
1
119ثواب الأعمال:    

2
 )خواص القرآن( 
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And Al-Sadiqasws said: ‘When it is written, and its water is sprinkled in a place, where 
there was no safety from the animosity, and when its water is sprinkled in a dwelled 
place where there the fighting occurs in that place, it would separate (go away)’.3  

قي مجاعج عج فيي مَجْمجعي الْب جيجاني أُبيجي  : وج مجنْ ق جرجأج سُورجةج الطيلاج َ صجليى الليهُ عجلجيْهي وج آليهي وج سجليقج قجالج ٍْعَ عجني النيبيي لجى سُنيةي رجسُولي الليهي صجليى  بْنُ كج
 الليهُ عجلجيْهي وج آليهي.

In (the book) Majma Al Bayan, Abayy Bin Ka’ab.  

‘From the Prophetsaww having said: ‘And one who recites Surah Al Talaaq would die 
upon Sunnah of Rasool-Allahsaww’’.4 

 

VERSE 1 

يٍ ديةج  يٍ ديوييني وجأجحْصُ وا الْ ي إيذجا لجليقْ تُقُ النَسج اءج فجطجلَقُ وهُني لي لَج  ۖ  وجات يقُ وا اللي هج رجبيكُ قْ  ۖ  يجا أجي يهج ا الني بيي
شج  ةَ مُب جيَ نج  ةَ تُُْريجُ  ْ  رُجْنج إيلَي أجنْ يج  أْتيحج بيفجاحي وجمج  نْ  ۖ  وجتيلْ  كج حُ  دُودُ اللي  هي  ۖ  وهُني مي  نْ بُ يُ  ووييني وجلَج يخج

جٍدي حُدُودج الليهي ف جقجدْ ظجلجقج   جفْسجهُ  ليكج أجمْرًا } ۖ  ي جت ج ٍْدج ذجَٰ  {1لَج تجدْريي لججٍلي الليهج يُحْديثُ ب ج
O you, the Prophet! (Say): ‘When you divorce the women, then divorce them to 
their waiting period, and calculate the waiting period, and fear Allah - your 
Lord! Do not expel them from their houses, nor should they go out from their 
houses except they come with an open immorality. And these are the Limits of 
Allah, and one who exceeds the Limits of Allah, so he has been unjust to 
himself. You don’t know, perhaps Allah would Bring about a new Command 
after that’ [65:1] 

 

The divorce upon the Sunnah and the divorce upon the waiting 

period 

محمد بن يٍقوب: عن عدة من أصحابنا، عن سهل بن زياد، و محمد بن يحيى، عن أحمد بن اب ن محم د، و عل ن ب ن إب راهيق، ع ن 
كل للاق لَ يكون »أبيه، جميٍا، عن الحسن بن محبوب، عن علن بن رئاب، عن زرارة، عن أبي جٍفر )عليه السلام(، أ ه قال: 

 «.ء ٍدة فليس بشنعلى السنة أو للاق على ال

Muhammad Bin Yaqoub, from a number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Muhammad Bin 
Yahya, from Ahmad Bin Ibn Muhammad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, together, from Al-
Hassan Bin Mahboub, from Ali Bin Ra’ib, from Zurara, who has said:  

                                                           
3
«.مخطوط» 11خواص القرآن:    

4
347، ص: 5 تفسير نور الثقلين، ج   – H 2 
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Abu Ja’farasws has said: ‘Every divorce which does not take place in accordance to 
the Sunnah, or a divorce upon the waiting period, so it is nothing (invalid)’. 

 قال زرارة: فقلت لأبي جٍفر )عليه السلام(: فسر لي للاق السنة و للاق الٍدة؟ 

Zurara said, ‘So I said to Abu Ja’farasws, ‘Will youasws explain to me the divorce upon 
the Sunnah, and the divorce upon the waiting period?’  

أما للاق السنة فإذا أراد الرجل أن يطلق امرأته فلينتظر بها حتى تطمث و تطهر، فإذا خرجت من لمثها للقه ا تطليق ة »فقال: 
 جماع، و يشهد شاهدين على ذلك،  من غير

Heasws said: ‘As for the divorce upon the Sunnah, it is when the man intends to 
divorce his wife, so he waits until she menstruates and is clean from it. Then when 
she comes out from her menstruation, he divorces her ‘a divorce’ without having 
marital relations with her, and two witnesses testify upon that.  

ثم يدعها حتى تطمث لمثتح، فتنقضن عدوا بثلاث حيض، و قد با ت منه، و يك ون خالب ا م ن ابط اب إن ش اءع تزوجت ه، 
 و إن شاءع لم تتزوجه، 

Then he leaves her until she menstruates twice. Her waiting period would be 
complete after three menstrual cycles, and she would have become clear from him, 
and he would have become a suitor from among the suitors. If she likes she can 
marry him, and if she likes she does not marry him.  

 «.ا و السكنى ما دامت في عدوا، و هما يتوارثان حتى تنقضن الٍدةو عليه  فقته

And upon him would be the burden of her expenses, and the dwelling for as long as 
she is in her waiting period. And they would both be eligible to inherit from each 
other until the waiting period is over’. 

يٍ ديةج ف إذا أراد الرج ل م نكق»ق ال:  يٍ ديوييني وج أجحْصُ وا الْ أن يطل ق امرأت ه ل لاق   و أم ا ل لاق الٍ دة ال ذي ق ال الله تٍ الى: فجطجلَقُ وهُني لي
 الٍدة، فلينتظر بها حتى تحيض و تُرج من حيضها، ثم يطلقها تطليقة من غير جماع، و يشهد شاهدين عدلح، 

Heasws said: ‘And as for the divorce upon the waiting period which Allahazwj the 
Exalted Speaks of: divorce them to their waiting period, and calculate the 
waiting period [65:1], so it is when the man from you divorces his wife the divorce 
upon the waiting period, he will be waiting with her until she menstruates and comes 
out from her menstruation. Then he divorces her without copulating with her, and two 
just witnesses testify.  

و يراجٍه  ا م  ن يوم  ه ذل  ك إن أح  ع، أو بٍ  د ذل  ك بأي  ام، قب  ل أن تح  يض، و يش  هد عل  ى رجٍته  ا و يواقٍه  ا، و تك  ون مٍ  ه  ح  تى 
 تحيض، فإذا حاضت و خرجت من حيضها للقها تطليقة أخرى من غير جماع، و يشهد على ذلك، 

And he can return to her from that day if he so wishes, or the days after that before 
she menstruates, and testify upon returning to her and copulating with her, and being 
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with her until she menstruates. So when she menstruates, and comes out from her 
menstruation, he divorces her again (another) divorce without copulation, and keeps 
witnesses upon that.  

ثم يراجٍه  ا أيض  ا م  تى ش  اء، قب  ل أن تح  يض، و يش  هد عل  ى رجٍته  ا و يواقٍه  ا، و تك  ون مٍ  ه إلى أن تح  يض الحيض  ة الثالث  ة، ف  إذا 
 خرجت من حيضتها الثالثة للقها التطليقة الثالثة بغير جماع، و يشهد على ذلك، 

Then he returns to her again whenever he likes, before she menstruates, and 
testifies upon returning to her and copulating with her, and being with her until she 
menstruates for the third menstruation. So when she comes out from her third 
menstruation, he divorces her for the third time without copulation, and he keeps 
witnesses upon that.  

 «.فإذا فٍل ذلك فقد با ت منه، و لَ تحل له حتى تنكح زوجا غيره

Then when he has acted like that, then she would have become clear from him, and 
would not be Permissible unto him until she marries another husband’. 

 «.طلق للاق السنةمثل هذه ت»قيل له: فإن كا ت ممن لَ تحيض، قال: 

I said to himasws, ‘Supposing if she was from the ones who do not menstruate?’ 
Heasws said: ‘She would be divorced similar to this, the divorce upon the Sunnah’.5 

ٍْ تُ أجبج ا جج  ٍْفج رَ ) علي ه الس لام ( ي جقُ ولُ أُحي عي ليلريجُ لي الْفجقيي هي إيذجا أجرجادج أجنْ يطُجلَ قج امْرجأجتج هُ أجنْ ابْنُ محجْبُوبَ عج ني ابْ ني بُكج يْرَ عج نْ زُرجارجةج قج الج تجي
قج السينيةي   يطُجلَقجهجا لجلاج

Ibn Mahboub, from Ibn Bukeyr, from Zurara who said,  

‘I heard Abu Ja’farasws saying: ‘Iasws would love it for the understanding man when he 
intends to divorce his wife that he should divorce her with a divorce of the Sunnah’.  

ٍْدج ا ٍْنِي ب ج ٍْدج ذليكج أجمْراً ي ج قي وج اْ قيضج قجالج ثُمي قجالج وج هُوج اليذيي قجالج الليهُ عجزي وج ججلي لججٍلي الليهج يُحْديثُ ب ج مُجا مينْ ق جبْلي لطيلاج يٍديةي الت يزْوييجج لَج اءي الْ
 أجنْ ت جزجويجج زجوْجاً غجي ْرجهُ 

He (the narrator) said, ‘Then heasws said: ‘And it is that which Allahazwj Mighty and 
Majestic Speaks of: perhaps Allah would Bring about a new Command after 
that’ [65:1] – Meaning, after the divorce and the fulfilling of the waiting period of their 
marriage before she marries another husband’.  

جاعَ تجطْلييقجةً بيشُهُو  مُجا جمجييٍاً أجنْ يطُجلَقجهجا عجلجى لُهْرَ مينْ غجيْري جمي جٍهُ لَج لجهُ وج أجوْسج ثج ةج أجشْ هُرَ أجوْ دَ ثُمي قجالج وج مجا أجعْدج لُهج ا ثجلاج يجدجعجهجا حجتىي يخجْلُوج أججج
ثجةج قُ رُوءَ ثُمي يجكُونج خجاليباً مينج ابْطُيابي .  ثجلاج

                                                           
5
2/ 65: 6الكافي    
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Heasws said: ‘How much justice there is, and leeway for both of them together, that he 
divorces her upon purity from without copulation with a divorce by witnesses, then 
leaves her until her term is free with three months, or three menstruations, then he 
becomes a proposer from the proposers’.6 

 

Invalidity of three (multiple) divorces in one sitting 

و ج اء رج ل فس أله، فق ال: إ   -يٍنِ أبا عبد الله )عليه السلام( -ان، قال: تٍتهعبد الله بن جٍفر الحميري: بإسناده عن صفو 
 «. ء ليس بشن»للقت امرأتي ثلاثا في مَلس؟ فقال: 

Abdullah Bin Ja’far Al-Humeyri, by his chain from Safwan who said:  

‘I heard himasws – meaning Abu Abdullahasws – and a man came and asked himasws, 
so he said, ‘I have divorced by wife three times in one sitting’. So heasws said: ‘It is 
nothing’.  

يٍديةج وج  أما تقرأ كتاب الله تٍالى:»ثم قال:  يٍديوييني وج أجحْصُوا الْ ي إيذا لجليقْتُقُ النَساءج فجطجلَقُوهُني لي ات يقُوا الليهج رجبيكُقْ لَ تُُْريجُوهُني  يا أجي يهجا النيبيي
ةَ مُب جيَ نجةَ؟  شج  مينْ بُ يُووييني وج لَ يخجْرُجْنج إيلَي أجنْ يجأْتيحج بيفاحي

Then heasws said: ‘But, have you not read the Book of Allahazwj the Exalted: O you, 
the Prophet! (Say): ‘When you divorce the women, then divorce them to their 
waiting period, and calculate the waiting period, and fear Allah your Lord. Do 
not expel them from their houses, nor should they go out from their houses 
except they come with an open immorality [65:1]?’  

ٍْدج ذليكج أجمْراً ثم قال: لَ تجدْريي   « لججٍلي الليهج يُحْديثُ ب ج

Then Heazwj Said: You don’t know, perhaps Allah would Bring about a new 
Command after that’ [65:1]’.  

 «.كل ما خالف كتاب الله و السنة فهو يرد إلى كتاب الله و السنة»ثم قال: 

Then heasws said: ‘Everything which opposes the Book of Allahazwj and the Sunnah, it 
should be referred back to the Book of Allahazwj and the Sunnah’.7 

هْ رج  جٍلي ى بْ ني مُحجمي دَ عج نْ مُحجمي دي بْ ني عجلي ن  قج الج أجخْب ج رج ي تججاعج ةُ بْ نُ مي لْ تُ انج قج الج أجخْ الحُْسجحُْ بْنُ مُحجميدَ عجني الْمُ ي النيسي ابجةُ قج الج دجخج لْ بيي ب ج رج ي الْكج
دج فجإيذجا جمججاعجةٌ مينْ قُ رجيْشَ ف جقُلْتُ  ا الْأجمْري فجأجت جيْتُ الْمجسْجي يْئاً مينْ هجذج ا الْب جيْتي ف جقج الُوا الْمجديينجةج وج لجسْتُ أجعْريفُ شج وُ ي عجنْ عجالميي أجهْلي هجذج أجخْبِي

 سجني عجبْدُ الليهي بْنُ الحجْ 

Al Husayn Bin Muhammad, from Al Moalla Bin Muhammad, from Muhammad Bin Ali who said, 
‘Sama’at Bin Mihran informed me saying, Al Kalby the genealogist informed me saying,  

                                                           
6
 Al Kafi – V 7 – The Book of Divorce Ch 8 H 3 

7
.30قرب الإسناد:    
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‘I entered Al-Medina and I did not recognise anything from this matter (Al-Wilayah). 
So I went over to the Masjid, and there was a group of Quraysh there. So I said, 
‘Inform me about the knowledgeable one of this Household (of Rasool-Allahsaww)’. So 
they said, ‘Abd Allah son of Al-Hassanasws’.  

مٌ لج  هُ ف جقُلْ  تُ لج  هُ اسْ  تجأْذينْ ليي عجلج  ى مج  وْلَج ج فج  دجخجلج ثُمي خج  رججج ف جقج   فجأجت جيْ  تُ مجنْزيلج  هُ فجاسْ  تجأْذجْ تُ  ج ادْخُ  لْ فجخج  رججج إيليجي رججُ  لٌ ظجن جنْ  تُ أج ي  هُ غُ  لاج الج ليي
جْتيهج  ادي فجسج  ليمْتُ عجلجيْ  هي ف جقج  الج ليي مج  نْ أج ْ  تج  ٍْتجكي  فَ شج  دييدي الَي ََ مُ لْتُ فج  إيذجا أج ج  ا بيشج  يْ تُ  كج فج  دجخج ي النيسي  ابجةُ ف جقج  الج مج  ا حجاجج لْ  بيي ف جقُلْ  تُ أج ج  ا الْكج

أْعُ بيكج ف جقجالج سجلْ  ئْتُ أجسْأجلُكج ف جقجالج أج مجرجرْعج بيابْنِي مُحجميدَ قُ لْتُ بجدج  ف جقُلْتُ جي

So I went over to his house and sought permission. So a man came out to me, and I 
thought he was a slave of his, so I said to him, ‘Get permission for me to see your 
master’. So he entered (the house), then came out, and he said to me, ‘Enter!’ So I 
entered, and there I was with an old man who had secluded (himself) for intense 
striving. So I greeted upon him, and he said to me, ‘Who are you?’ So I said, ‘I am 
Al-Kalby the genealogist’. So he said to me, ‘What is your need?’ So I said, ‘I came 
over to question you’. So he said, ‘Did you pass by my son Muhammad?’ I said, ‘I 
began with you’. So he said, ‘Ask’.  

دج قُُ  ومي السي  مجاءي ف جقج  الج وجيْحج  كج أج مج  ا ت ج  مْرجأجتي  هي أج ْ  تي لج  اليقٌ عج  دج ْ ي عج  نْ رججُ  لَ قج  الج لَي قي قُ لْ  تُ ب جلج  ى قج  الج فج  اقْ رجأْ ف جقُلْ  تُ لج  هُ أجخْ  بِي قْ  رجأُ سُ  ورجةج الطي  لاج
يٍديةج  يٍديوييني وج أجحْصُوا الْ اهُنجا قُُومج السيمجاءي قُ لْتُ لَج  ف جقجرجأْعُ فجطجلَقُوهُني لي  قجالج أج ت جرجى هج

So I said to himasws, ‘Inform me about a man who says to his wife, ‘You are divorced 
(as many times as) the number of the stars of the sky’. So heasws said: ‘Woe be unto 
you! Have you not read Surah Al-Talaaq?’ I said, ‘Yes’. Heasws said: ‘So read’. So I 
read, ‘‘When you divorce the women, then divorce them to their waiting period, 
and calculate the waiting period [65:1]’. Heasws said: ‘Do you see over here the 
stars of the sky (mentioned at all)?’ I said, ‘No’.  

ثاً قجالج تُ رجدي إيلىج كيتجابي الليهي وج سُنيةي  جبييَهي ) صلى الله مْرجأجتيهي أجْ تي لجاليقٌ ثجلاج قج إيلَي عجلجى لُهْرَ قُ لْتُ ف جرججُلٌ قجالج لَي  عليه وآله ( ثُمي قجالج لَج لجلاج
يْني مجقْبُولجحْي  جاعَ بيشجاهيدج  مينْ غجيْري جمي

I said, ‘But a man says to his wife, ‘You are divorced’, three times’. Heasws said: ‘You 
should refer it to the Book of Allahazwj and the Sunnah of Hisazwj Prophetsaww’. Then 
heasws said: ‘There is no divorce except upon cleanliness (menses-free period) from 
without a copulation, with two witnesses, both being acceptable’’.8  

 

The open immorality 

و عنه: عن بٍض أصحابنا، عن علن بن الحسن الميثمن، عن علن بن أسباط، عن محمد بن عل ن ب ن جٍف ر، ق ال: س أل الم أمون 
شج  ةَ  ْ  رُجْنج إيلَي أجنْ يج  أْتيحج بيفاحي  يٍ  نِ» مُب جيَ نج  ةَ، ق  ال: الرض  ا )علي  ه الس  لام( ع  ن ق  ول الله ع  ز و ج  ل: لَ تُُْريجُ  وهُني مي  نْ بُ يُ  ووييني وج لَ يخج

 «.بالفاحشة المبينة أن تؤذي أهل زوجها، فإذا فٍلت، فإن شاء أن يخرجها من قبل أن تنقضن عدوا فٍل
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And from him (Yaqoub Kulayni), from some of our companions, from Ali Bin Al-Hassan Al-Maysami, 
from Ali Bin Asbaat, from Muhammad Bin Ali Bin Ja’far who said:  

‘A Momin asked (Imam) Al-Rezaasws about the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: Do not expel them from their houses, nor should they go out from 
their houses except they come with an open immorality [65:1], heasws said: ‘The 
meaning of ‘open immorality’ is that she harms the family of her husband. So if she 
were to do that, he can drive her out even before she has completed her term’.9  

ٍْ  ضي أجصْ  حجابيهي عج  ني الرَضج  ا ) علي  ه الس  لام ( فيي ق ج  وْلي اللي  هي عج  زي وج جج  لي   لَ تُُْريجُ  وهُني مي  نْ بُ يُ  ووييني وج لَ عجلي  ني بْ  نُ إيبْ   رجاهييقج عج  نْ أجبيي  هي عج  نْ ب ج
جهْلي الريجُ  ةَ مُب جيَ نجةَ قجالج أجذجاهجا لأي شج  لي وج سُوءُ خُلُقيهجا .يخجْرُجْنج إيلَي أجنْ يجأْتيحج بيفاحي

Ali Bin Ibrahim, from his father, from one of his companions,  

‘From Al-Rezaasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Do not 
expel them from their houses, nor should they go out from their houses except 
they come with an open immorality [65:1]. Heasws said: ‘Her hurting the family of 
the man and her evil manners’.10 

ابينجا عجنْ عجلينَ بْني الحجْسج ني الت ييْمُلي نَ عج نْ عجلي نَ بْ ني أجسْ بجاطَ عج نْ مُحجمي دي بْ ني عجلي نَ بْ ني جج  ٍْضُ أجصْحج ونُ الرَضج ا ) علي ه ٍْفج رَ قج الج سج أجلج الْمج أْمُ ب ج
شج ةي الْمُب جيَ نج ةي أجنْ السلام ( عجنْ ق جوْلي الليهي عجزي وج ججلي لَ تُُْريجُوهُني مينْ بُ يُووييني وج لَ يخجْرُجْنج إيلَي أجنْ يجأْتيحج بيفاحي  ٍْنِي بيالْفجاحي ةَ مُب جيَ نجةَ قجالج ي ج شج

جٍلجتْ فج  هجا فجإيذجا ف ج جٍلج .تُ ؤْذييج أجهْلج زجوْجي تُ هجا ف ج نج عيدي  إينْ شجاءج أجنْ يُخْريججهجا مينْ ق جبْلي أجنْ ت جن ْقجضي

One of our companions, from Ali Bin Al Hassan Al Taymuly, from Ali Bin Asbaat, from Muhammad Bin 
Ali Bin Ja’far who said,  

‘Al-Mamoun asked Al-Rezaasws about the Words of Allahazwj Mighty and Majestic:  Do 
not expel them from their houses, nor should they go out from their houses 
except they come with an open immorality [65:1], heasws said: ‘It Means by the 
‘open immorality’, if she hurts the family of her husband. So when she does that, so if 
he so desires to expel her from before the completion of her waiting period, he can 
do it’.11 

و عنه: بإسناده عن سٍد بن عبد الله القمن، عن القائق )عليه السلام(، قال: قلت له: فأخبِ  عن الفاحشة المبينة التي إذا أت ت 
 المرأة بها في أيام عدوا حل لزوجها أن يخرجها من بيته. 

And from him (Sheykh Al-Sadouq), by his chain, from Sa’d Bin Abdullah Al-Qummi,  

(It has been narrated) from Al-Qaimasws, said, ‘I said to himasws, ‘Inform me about the 
‘open immorality’ which if the woman commits it during the days of her waiting 
period, it becomes Permissible for her husband to drive her out from his house’.  
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فاحشة المبينة هن السحق دون الز ا، فإن المرأة إذا ز ت و أقيق عليها الحد ليس لمن أرادها أن يمتن ع بٍ د ذل ك م ن الت زوج ال»قال: 
 بها لأجل الحد، 

Heasws said: ‘The ‘open immorality’ – It is the lesbian act besides the adultery. So if 
the woman commits adultery, and the Legal punishment is applied on her, it would 
not be possible for the one who wants to marry her to be able to prevent from the 
marriage for the reason of the legal punishment.  

اه فقد أبٍ ده، و م ن أبٍ ده فل يس فإذا سحقت وجع عليها الرجق، و الرجق خزي، و من قد أمر الله برجمه فقد أخزاه، و من أخز 
 «.لأحد أن يقربه

But if she has committed the lesbian act, it would Obligate stoning upon her. And the 
stoning is a disgrace, and the one for whom Allahazwj has Commanded for the 
stoning, so Heazwj has disgraced him, and the one whom Heazwj has Disgraces, then 
he is remote from Himazwj, and the one who is remote, it is not for anyone that he 
should go near to him’.12 

 

The maintenance expenses 

ٍْدي بْني  ٍْفجرَ ) عليه السلام (  مُحجميدُ بْنُ يحجْيىج عجنْ أجحْمجدج بْني مُحجميدَ عجني ابْني محجْبُوبَ عجنْ سج أجبيي خجلجفَ قجالج سجأجلْتُ أجبجا الحجْسجني مُوسجى بْنج جج
نْ هُ  عجنْ شجنْ  جٍ ةج ف جقج دْ بجا ج تْ مي لْي كُ فيي هي الريجْ ق اً لَج يمج قي ف جقجالج إيذجا لجليقج الريجُلُ امْرجأجتجهُ لجلاج ا وج لَج سج اعجةج لجليقجهج ا وج مجلجكج تْ   جفْسج هج ءَ مينج الطيلاج

يْثُ شجاءجعْ وج لَج   جفجقجةج لَججا ٍْتجدي حج  سجبييلج لجهُ عجلجي ْهجا وج ت ج

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from sa’ad Bin Abu Khalaf 
who said,  

‘I asked Abu Al-Hassan Musaasws Bin Ja’farasws about something from the divorce. So 
heasws said: ‘When the man divorces his wife with a divorce in which he has no 
control regarding the reversion, so she is irrevocably divorced from him the moment 
he divorces her, and she is in control of herself, and there is no way for him upon 
her, and she would wait wherever she so desires to, and there are no (maintenance) 
expenses for her’.  

 قجالج قُ لْتُ أج لجيْسج الليهُ عجزي وج ججلي ي جقُولُ لَ تُُْريجُوهُني مينْ بُ يُووييني وج لَ يخجْرُجْنج 

He (the narrator) said: ‘Is not Allahazwj Mighty and Majestic Saying: Do not expel 
them from their houses, nor should they go out [65:1]?’  

ْ رجُُ قجالج ف ج  ٍْ دج تجطْلييقج ةَ فجتيلْ كج الي تيي لَج تُُْ رججُ وج لَج تُج ليكج الي تيي تُطجلي قُ تجطْلييقج ةً ب ج حج تىي تُطجلي قج الثياليثج ةج فج إيذجا للَُقج تي الثياليثج ةج ف جقج دْ قجالج إينَّيجا عجنىج بي ذج
نْهُ وج لَج   جفجقجةج لَججا   بجا جتْ مي
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He (the narrator) said, ‘So heasws said: ‘But rather it Means by that who is divorced 
with a divorce after a divorce, so she is the one who should not be driven out nor go 
out until she is divorced by the third divorce. So when she is divorced with the third, 
then she is irrevocably divorced from him, and there would be no (maintenance) 
expenses for her.  

ٍُ  دُ  لُهج  ا ف جهج  ذيهي أجيْض  اً ت جقْ عُهجا حج  تىي يخجْلُ  وج أججج هج  ا وج لَجج  ا الن يفجقج  ةُ وج السي  كْنىج حج  تىي  وج الْمج  رْأجةُ الي  تيي يطُجلَقُهج  ا الريجُ  لُ تجطْلييقج  ةً ثُمي يج  دج فيي مجنْ  زيلي زجوْجي
تُ هجا . نج عيدي  ت جن ْقجضي

And the woman who the man divorces with a divorce, then leaves her until she is 
free from her term, so this one as well should sit a house of her husband, and for her 
would be the (maintenance) expenses, and the dwelling until she fulfils her waiting 
period’.13  

 

The spending of the waiting period in the husband’s house 

جا ) عليهم  ا الس لام ( فيي  ََ عج  نْ أجبيي بجصي يَر عج  نْ أجحج ديهمي فْ  يْ عي بْ  ني حج ٍْتج دي فيي ب جيْتيهج  ا وج حُمجيْ دُ بْ نُ زييج  ادَ عج ني ابْ  ني تججاعج ةج عج  نْ وُهج  الْمُطجليقج  ةي ت ج
ٍْدج ذجليكج أجمْراً . رُ لجهُ زيينجت جهجا لججٍلي الليهج يُحْديثُ ب ج  تُظْهي

Humeyd Bin Ziyad, from Ibn Sama’at, from Wuheyb Bin Hafs, from Abu Baseer,  

‘From one of the two (5th or 6th Imamasws): ‘Regarding the divorced woman, she 
should wait in her house and manifest her adornments for him, perhaps Allah 
would Bring about a new Command after that’ [65:1]’.14 

الي  دَ عج  ني الْقجاسي  قي بْ  ني عُ  رْوجةج عج  نْ زُرجارجةج  عج  نْ أجبيي عجبْ  دي اللي  هي ) علي  ه الس  لام ( قج  الج مُحجمي  دُ بْ  نُ يحجْ  يىج عج  نْ أجحْمج  دج بْ  ني مُحجمي  دَ عج  نْ مُحجمي  دي بْ  ني خج
ٍْ  دج ذلي  كج أجمْ  راً الْمُطجليقج  ةُ تجكْتجحي  لُ وج تُجْتجضي  عُ وج تجطجيي  عُ وج ت جلْ  بجسُ مج  ا شج  اءجعْ مي  نج ا جٍ  لي اللي  هج يُحْ  ديثُ ب ج جني اللي  هج عج  زي وج جج  لي ي جقُ  ولُ لج لثَ يج  ابي لأي

جٍهجا . هي ف جيُ رجاجي جٍليهجا أجنْ ت جقجعج فيي   جفْسي  لج

Muhammad Bin yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Khalid, from Al Qasim Bin 
Urwat, from Zurara,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘The divorced woman should apply Kohl, and 
hair dye, and perfume, and wear whatsoever she so desires to from the clothes, 
because Allahazwj Mighty and Majestic is Saying: perhaps Allah would Bring about 
a new Command after that’ [65:1]. Perhaps she would occur in his self and he 
would revert back to her’.15 
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VERSE 2 

لجهُ   ني فجأجمْسي   كُوهُني بميجٍْ   رُوفَ أجوْ فج   اريقُوهُني بميجٍْ   رُوفَ وجأجشْ   هيدُوا ذجوجيْ عج   دْلَ مي   نْكُقْ  فج   إيذجا ب جلجغْ   نج أججج
خي ري  ۖ  وجأجقييمُوا الشيهجادجةج ليليهي  ليكُقْ يوُعجظُ بيهي مج نْ كج انج ي ُ ؤْمينُ بياللي هي وجالْي ج وْمي اِْ هج وجمج نْ ي جتي قي اللي  ۖ  ذجَٰ

جٍلْ لجهُ مَجْرججًا }  {2يججْ
So when they do reach their term, then either withhold them with kindness or 
separate them with kindness, and two just ones from you should bear witness, 
and they should establish the testimony for the Sake of Allah. That is (what) 
the ones who believed in Allah and the Last Day is Advised with. And one who 
fears Allah, He would Make an outlet for him [65:2] 

 

Establishing testimony for the Sake of Allahazwj 

ابينجا عجنْ أجحْمجدج بْني أجبيي عجبْدي الليهي عجنْ  ٍْفجرَ  عيديةٌ مينْ أجصْحج ابيرَ عجنْ أجبيي جج عجبْدي الريحْمجني بْني أجبيي قجْرجانج وج مُحجميدي بْني عجلين  عجنْ أجبيي جمجييلجةج عجنْ جج
ٍَ مُسْ ليقَ أجوْ ليي ج زْوييج ا دجمج ) عليه السلام ( قجالج قجالج رجسُولُ الليهي ) صلى الله عليه وآله ( مجنْ كجتجقج شجهجادجةً أجوْ شجهيدج بهيجا لييُ هْديرج لَجج ا بهيج  امْ ري

ٍْريفُهُ ابْج  ةٌ مجدي الْبجصجري وج فيي وججْهيهي كُدُوحٌ ت ج ٍَ مُسْليقَ أجتجى ي جوْمج الْقييجامجةي وج ليوججْهيهي ظلُْمج هي وج  جسجبيهي مجالج امْري ئيقُ بياتيْ  لاج

A number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Abdul Rahman Bin Abu Najran, 
and Muhammad Bin Ali, from Abu Jameela, from Jabir,  

‘From Abu Ja’farasws having said: ‘Rasool-Allahsaww said: ‘The one who conceals a 
testimony, or testifies with it in order to waste by it the blood of a Muslim person, or 
to block the wealth of a Muslim person, would come on the Day of Judgement, and 
for his face would be darkness to the extent of the vision, and in his face would 
(signs of) toil (labour). The creatures would recognise him by his name and his 
lineage. 

ٍَ مُسْليقَ أجتجى ي جوْمج الْقييجامجةي وج ليوججْهيهي  وُرٌ مجدي الْ  هي وج  جسجبيهي وجمجنْ شجهيدج شجهجادجةج حجق  لييُحْيينج بهيجا حجقي امْري ئيقُ بياتيْ ٍْريفُهُ ابْجلاج  بجصجري ت ج

And the one who testified with a true testimony, reviving by it a right of a Muslim 
person, would come on the Day of Judgement, and for his face would be light to the 
extent of the vision. The creatures would recognise him by his name and his lineage.  

ٍْفجرَ ) عليه السلام ( أج لَج ت جرجى أجني الليهج ت جبجارج ج  جٍالىج ي جقُولُ وج أجقييمُوا الشيهادجةج ليليهي .ثُمي قجالج أجبوُ جج  وج ت ج

Then Abu Ja’farasws said: ‘Do you not see that Allahazwj Blessed and Exalted is 
Saying: and they should establish the testimony for the Sake of Allah [65:2]?’16 
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Two witnesses, or one witness and one swearing an oath? 

يْ لَ عجلج ى أجبيي عجليني بْنُ إيبْ رجاهييقج عج نْ أجبيي هي عج ني ابْ ني أجبيي عُمج يْرَ عج نْ عجبْ دي ال ريحْمجني بْ ني الحجْجي اجي قج الج دجخج لج الحجْكج  ةُ بْ نُ كُهج قُ بْ نُ عُت جيْبج ةج وج سج لجمج
هُ عجنْ شجاهيدَ وج يمجي  ٍْفجرَ ) عليه السلام ( فجسجأجلَج حَ ف جقجالج قجضجى بيهي رجسُولُ الليهي ) صلى الله عليه وآله ( وج قجضجى بيهي عجلينٌّ ) عليه السلام جج

 ( عينْدجكُقْ بيالْكُوفجةي 

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Abdul Rahman Bin Al Hajjaj who said,  

‘Al-Hakm Bin Uteyba and Salmat Bin Kuheyl came over to Abu Ja’farasws, and they 
asked him about a witness and an oath, so heasws said: ‘Rasool-Allahsaww had judged 
by it, and Aliasws had judged by it in your presence at Al-Kufa’.  

فُ الْقُرْآني ف جقجالج وج أجيْنج وجججدْتُُ  لاج ا خي نْكُقْ ف جقجالج ف جقجالَج هجذج جٍالىج ي جقُولُ وج أجشْهيدُوا ذجوجيْ عجدْلَ مي فج الْقُرْآني ف جقجالَج إيني الليهج ت جبجارج ج وج ت ج لاج وهُ خي
نْكُقْ هُوج أجنْ لَج ت جقْب جلُوا شجهجادجةج وجا ٍْفجرَ ) عليه السلام ( ف جقجوْلُهُ وج أجشْهيدُوا ذجوجيْ عجدْلَ مي مُجا أجبوُ جج دَ وج لَج  يمجييناً  حي

But they said, ‘This is opposing the Quran!’ So heasws said: ‘And where did you find it 
to be opposing the Quran?’ They both said, ‘Allahazwj Blessed and Exalted is Saying: 
and two just ones from you should bear witness [65:2]’. So Abu Ja’far said to 
them: ‘So Hisazwj Words: and two just ones from you should bear witness [65:2], 
it is that you should accept the testimony of one and an oath’.  

دي الْكُوفجةي فجمجري بي هي عجبْ دُ اللي  جٍ هُ ديرعُْ لجلْحج ةج ف جقج الج عجلي نٌّ ) ثُمي قجالج إيني عجلييّاً ) عليه السلام ( كجانج قجاعيداً فيي مجسْجي هي بْ نُ قُ فْ لَ التيمييمي ني وج مج
جٍ لْ ب ج  نج كج قجاضي يجكج الي ذيي رجضي يتجهُ عليه السلام ( هج ذيهي ديرعُْ لجلْحج ةج أُخي ذجعْ غُلُ ولًَ ي ج وْمج الْبجصْ رجةي ف جقج الج لج هُ عجبْ دُ اللي هي بْ نُ قُ فْ لَ فجاجْ يْ نِي وج ب جي ْ

نجهُ شُرجيْحاً ليلْمُسْلي  نجهُ وج ب جي ْ جٍلج ب جي ْ  ميحج فججج

Then heasws said: ‘Aliasws was seated in Masjid of Al-Kufa, and there passed by 
himasws Abdullah Bin Fuql Al-Tameemy, and with him was a shield of Talha. So 
Aliasws said to him: ‘This a shield of Talha. It was taken deceptively (from war booty) 
on the day of Al-Basra (Battle of the camel)’. But Abdullah Bin Fuql said to himasws, 
‘So make a judge to be in between me and youasws, one whom youasws are pleased 
with for the Muslims’. So heasws made Shurayh to be between himselfasws and him. 

مج ا ت جقُ ولُ ب جيَ نج ةً فجأجتج اهُ بيالحجْسج ني )  ف جقجالج عجلينٌّ ) عليه الس لام ( هج ذيهي ديرعُْ لجلْحج ةج أُخي ذجعْ غُلُ ولًَ ي ج وْمج الْبجصْ رجةي ف جقج الج لج هُ شُ رجيْحٌ هج اعي عجلج ى
ا شج  اهيدٌ وجاحي  دٌ فج  لاج أجقْضي  ن بيشج  هجادجةي شج  اهيدَ حج  تىي  علي  ه الس  لام ( فجشج  هيدج أج  يهج  ا ديرعُْ لجلْحج  ةج أُخي  ذجعْ غُلُ  ولًَ ي ج  وْمج الْبجصْ  رجةي  ف جقج  الج شُ  رجيْحٌ هج  ذج

رُ  جٍهُ آخج  يجكُونج مج

Then Aliasws said: ‘This is a shield of Talha. Iasws had seized it on the day of Al-Basra’. 
Shurayh said to himasws, ‘Come with a proof upon what youasws are saying’. So heasws 
came with Al-Hassanasws, and heasws testified that this is a shield of Talha taken 
deceptively (from war booty) on the day of Al-Basra’. So Shurayh said, ‘This is one 
witness, and I shall not judge with the testimony of one witness until there happens 
to be another one with him’.  

لُْوٌ  وج  ا ممج ذجعْ غُلُولًَ ي جوْمج الْبجصْرجةي ف جقجالج شُرجيْحٌ هجذج اً فجشجهيدج أج  يهجا ديرعُْ لجلْحجةج أُخي لُْو َ فجدجعجا ق جنْبِج ن بيشجهجادجةي ممج  لَج أجقْضي
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So heasws called Qanbar, and he testified that it was a shield of Talha taken 
deceptively (from war booty) on the day of Al-Basra. Shurayh said, ‘This is an owned 
slave, and I will not judge with a testimony of an owned slave’.  

ثج مجرياعَ قج الج ف جتجحج ويلج شُ رج  جوْرَ ثجلاج ا قجضجى بِي يْحٌ ثُمي قج الج لَج أجقْضي ن ب ج حْج اثْ ن ج حْي قجالج ف جغجضيعج عجلينٌّ ) عليه السلام ( ف جقجالج خُذُوهجا فجإيني هجذج
ثج مجرياعَ  جوْرَ ثجلاج  حجتىي تُُْبِيج ي مينْ أجيْنج قجضجيْتُ بِي

He (the narrator) said, ‘So Aliasws was furious and heasws said: ‘Take it, for this one 
had judged with inequity’, three times. Shurayh turned around, then said, ‘I will not 
judge between two until youasws inform me from where I have judged with inequity, 
three times’.  

لْ تج هج اعي عجلج ى مج ا ت جقُ ولُ ب جيَ نج ةً وج قج دْ قج الج ف جقُ ف جقجالج لجهُ وجيْ لج كج أجوْ وجيْحج كج إيَ  لجمي ا أجخْب جرْتُ كج أج  يهج ا ديرعُْ لجلْحج ةج أُخي ذجعْ غُلُ ولًَ ي ج وْمج الْبجصْ رجةي 
ذج بيغجيْري ب جيَ نجةَ ف جقُلْتُ رججُلٌ لمجْ يجسْمجعي الحجْ  دج غُلُولٌ أُخي يْثُمجا وُجي ةٌ رجسُولُ الليهي ) صلى الله عليه وآله ( حج دج  دييثج ف جهجذيهي وجاحي

So heasws said to him: ‘Woe be unto you!’ or ‘Fie be on you!, When Iasws informed you 
that it was a shield of Talha taken deceptively (from war booty) on the day of Al-
Basra, you said, ‘Come with proof upon what youasws are saying’, and Rasool-
Allahsaww had said: ‘Wherever a stolen (war booty) is found, it would be retrieved 
without proof’. So Iasws said: ‘A man has not heard the Hadeeth’. So this is once.  

رُ وج  جٍهُ آخج دَ حجتىي يجكُونج مج ن بيشجهجادجةي وجاحي دٌ وج لَج أجقْضي ا وجاحي  قجدْ قجضجى رجسُولُ الليهي ) صلى الله عليه ثُمي أجت جيْتُكج بيالحجْسجني فجشجهيدج ف جقُلْتج هجذج
دَ وج يمجيحَ ف جهجذيهي ثينْتجاني   وآله ( بيشجهجادجةي وجاحي

Then Iasws came to you with Al-Hassanasws, and heasws testified, but you said, ‘This is 
one, and I will not judge with the testimony of one until there happens to be another 
one with himasws’, and Rasool-Allahsaww had judged with the testimony of one and an 
oath. So this is twice’.  

لُْ وٌ  وج ثُمي  ا ممج ذجعْ غُلُ ولًَ ي ج وْمج الْبجصْ رجةي ف جقُلْ تج هج ذج لُْ وَ  وج مج ا بج أْشٌ بيشج هجادجةي  أجت جيْتُكج بيقجنْبِجَ فجشجهيدج أج  يهجا ديرعُْ لجلْحجةج أُخي لَج أجقْضي ن بيشج هجادجةي ممج
 الْمجمْلُو ي إيذجا كجانج عجدْلًَ 

Then Iasws came over with Qanbar, and he testified that it was a shield of Talha taken 
by deception (from war booty) on the day of Al-Basra, so you said, ‘This is an owned 
slave, and I will not judge with the testimony of an owned slave’. And what is wrong 
with the testimony of the owned slave when it was just?’.  

ا .  ثُمي قجالج وجيْ لجكج أجوْ وجيْحجكج إيمجامُ الْمُسْليميحج يُ ؤْمجنُ مينْ أمُُوريهيقْ عجلجى مجا هُوج أجعْظجقُ مينْ هجذج

Then heasws said: ‘Woe be unto you!’, or ‘Fie be upon you! An Imamasws of the 
Muslims is trusted upon their affairs upon what is greater than this’.17  
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The apparent sustenance 

جٍزيي زي قج الج قج الج ليي أجبُ و عجبْ  ْ زجةج عج نْ عجلي نَ بْ ني عجبْ دي الْ جٍ لج عُمج رُ بْ نُ عجنْهُ عجنْ مُحجميدي بْني عجلين  عجنْ هجارُونج بْ ني حمج دي اللي هي ) علي ه الس لام ( مج ا ف ج
ا ج أجقْ بجلج  يٍلْتُ فيدج يٍبجادجةي وج ت جرج ج التَججارجةج ف جقجالج وجيْحجهُ أج مجا عجليقج أجني تجاري ج الطيلجعي لَج يُسْتجججابُ لجهُ  مُسْليقَ قُ لْتُ جُ  عجلجى الْ

From him, from Muhammad Bin Ali, from Haroun Bin Hamza, from Ali Bin Abdul Aziz who said,  

‘Abu Abdullahasws said to me: ‘What does Umar Bin Muslim do?’ I said, ‘May I be 
sacrificed for youasws! He has diverted towards the worship and neglects the 
business’. So heasws said: ‘Woe be unto him! The neglecter of the seeking does not 
get his supplications Answered for him.  

جٍ لْ لج هُ مَجْرجج اً وج ي جرْزقُْ هُ إيني ق جوْماً مينْ  يْ ثُ لَ يحجْتجسي عُ أجصْحجابي رجسُولي الليهي ) صلى الله عليه وآله ( لجميا   جزجلج تْ وج مج نْ ي جتي قي اللي هج يججْ  مي نْ حج
يٍبجادجةي وج قجالُوا قجدْ كُفيينجا   أجغْلجقُوا الْأجبْ وجابج وج أجقْ ب جلُوا عجلجى الْ

A group from the companions of Rasool-Allahsaww, when (the Verse):  And one who 
fears Allah, He would Make an outlet for him [65:2] And He would Sustain him 
from where he does not reckon [65:3], was Revealed, they locked their doors and 
diverted themselves towards the worship, and they were saying, ‘Allahazwj would 
Suffice for us’.  

تُقْ قجالُوا يج  ٍْ ي ) صلى الله عليه وآله ( فجأجرْسجلج إيلجيْهيقْ ف جقجالج مجا حمججلجكُقْ عجلجى مجا صجن ج ا رجسُولج الليهي تُكُفَلج لجنجا بيأجرْزجاقينج ا فجأجقْ ب جلْنج ا ف جب جلجغج ذجليكج النيبيي
جٍلج ذجليكج لمجْ يُسْتججج  يٍبجادجةي ف جقجالج إي يهُ مجنْ ف ج  عْ لجهُ عجلجيْكُقْ بيالطيلجعي .عجلجى الْ

So that reached the Prophetsaww, so hesaww sent for them. Hesaww said: ‘What made 
you carry upon what you are doing?’ They said, ‘O Rasool-Allahsaww! Yousaww 
guaranteed our livelihood for us, so we diverted ourselves towards the worship’. 
Hesaww said: ‘The one who does that, (his supplications) would not be Answered for 
him. It is upon you with the seeking (of the livelihood)’.18 

 أي وب، ع ن علن ب ن إب راهيق، ق ال: ح دثنا محم د ب ن أحم د ب ن ثاب ت، ق ال: ح دثنا الحس ن ب ن محم د، ع ن محم د ب ن زي اد، ع ن أبي
جٍ لْ لج هُ مَجْرجج اً وج ي جرْزقُْ هُ مي نْ  محم د ب ن مس لق، ق ال: س ألت أب ا عب د الله )علي ه الس لام(، ع ن ق ول الله ع ز و ج ل: وج مج نْ ي جتي قي اللي هج يججْ

عُ قال:  يْثُ لَ يحجْتجسي  «.في د ياه»حج

Ali Bin Ibrahim, from Muhammad in Ahmad Bin Sabit, from Al-Hassan Bin Muhammad, from 
Muhammad Bin Ziyad, from Abu Ayoub, from Muhammad Bin Muslim who said:  

‘I asked Abu Abdullahasws about the Words of Allahazwj, Mighty and Majestic: And 
one who fears Allah, He would Make an outlet for him [65:2] And He would 
Sustain him from where he does not reckon [65:3], said; ‘Regarding his worldly 
matters’.19 
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The esoteric sustenance 

جٍ هُ إيلىج أجبيي عجبْ دي اللي هي  ث جنجا مج نْ رجف ج )علي ه الس لام( فيي ق جوْلي هي عج زي ذيكْ رهُُ وج مج نْ ي جتي قي عجلينٌّ عجنْ عجلينَ بْني الحُْسجحْي عجنْ مُحجميدَ الْكُنجاسي نَ قج الج حج دي
عُ  يْثُ لَ يحجْتجسي جٍلْ لجهُ مَجْرججاً وج ي جرْزقُْهُ مينْ حج  الليهج يججْ

Ali, from Ali Bin Al-Husayn, from Muhammad Al-Kunary who said: 

‘It was narrated to us with an unbroken chain going up to Abu Abdullahasws regarding 
Hisazwj Statement, Mighty is Hisazwj Mention: And one who fears Allah, He would 
Make an outlet for him [65:2] And He would Sustain him from where he does 
not reckon [65:3].  

ٍُونج حجدييث جنجا نجا ف جيجسْمج هُقْ مجا ي جتجحجميلُونج بيهي إيلجي ْ جٍفجاءُ لجيْسج عينْدج جٍتينجا ضُ ي ءي ق جوْمٌ مينْ شي نجا ف جي جرْحجلُ ق جوْمٌ ف جوْق جهُقْ وج  قجالج هجؤُلَج وج ي جقْتجبيسُونج مينْ عيلْمي
ا  جهُقْ حجتىي يجدْ  يٍبُونج أجبْدج قُْ وج يُ تْ ءي فجأُولجئي كج يُ نْفيقُونج أجمْوجالَج ٍُهُ هج ؤُلَج ءي وج تُضج يَ  يٍي هي هج ؤُلَج قُلُو ج هُ إيلج يْهيقْ ف جيج ٍُوا حج دييث جنجا ف جي جن ْ نجا ف جيجسْ مج الي ذيينج خُلُوا عجلجي ْ

بُونج  يْثُ لَج يحجْتجسي قُْ مَجْرججاً وج ي جرْزقُُ هُقْ مينْ حج جٍلُ الليهُ عجزي ذيكْرهُُ لَج  يججْ

Heasws said: ‘These are ourasws weak Shias who do not have the means in order to 
take it (directly) from usasws. So they hear ourasws Hadeeth and they try to accumulate 
from ourasws Knowledge. A people who are higher than them, (are those) who spend 
their wealth, tiring their bodies to the extent that they came up to usasws, hear ourasws 
Hadeeth and transmit these to them. So those ones (the weak) preserve them, while 
these ones waste them. So they are the ones for whom Allahazwj Mighty is Hisazwj 
Mention Makes an outlet for them and Gives them Sustenance (Ahadeeth) from a 
source which they had not even considered beforehand’’.20 

 

VERSE 3 

يْ ثُ لَج يحجْتجسي عُ  سْ بُهُ  ۖ  وجي جرْزقُْهُ مي نْ حج  ۖ  إيني اللي هج بج اليغُ أجمْ ريهي  ۖ  وجمج نْ ي جت جوجكي لْ عجلج ى اللي هي ف جهُ وج حج
جٍلج الليهُ لي   {3كُلَ شجنْءَ قجدْراً }قجدْ جج

And He would Sustain him from where he does not reckon. And one who relies 
upon Allah, so He would Suffice him. Surely, Allah would Accomplish His 
Command. He has Made a measure for all things [65:3] 

لي عج  عيديةٌ مينْ أجصْحجابينجا عجنْ  دَ عجنْ عجلينَ بْني أجسْبجاطَ عجنْ أجحْمجدج بْني عُمجرج الحجْلاي اليدَ عجنْ غجيْري وجاحي نْ عجلينَ بْني سُوجيْدَ أجحْمجدج بْني مُحجميدي بْني خج
نْ ي جت جوجكيلْ عجلجى الليهي ف جهُوج حجسْبُهُ ف جقجالج الت يوجكيلُ عجلجى عجنْ أجبيي الحجْسجني الْأجويلي ) عليه السلام ( قجالج سجأجلْتُهُ عجنْ ق جوْلي الليهي عجزي وج ججلي وج مج 

 ٍْ ياً ت ج جٍلج بيكج كُنْتج عجنْهُ رجاضي ن ْهجا أجنْ ت جت جوجكيلج عجلجى الليهي فيي أمُُوري ج كُلَهجا فجمجا ف ج ٍْلجقُ أج الليهي دجرجججاعٌ مي ني لجقُ أج يهُ لَج يجأْلُو ج خجيْراً وج فجضْلًا وج ت ج
 الحُْكْقج فيي ذجليكج لجهُ ف جت جوجكيلْ عجلجى الليهي بيت جفْوييضي ذجليكج إيلجيْهي وج ثيقْ بيهي فييهجا وج فيي غجيْريهجا .
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A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from someone else, from Ali 
Bin Asbaat, from Ahmad Bin Umar Al Hallal, from Ali Bin Suweyd,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassanasws the 1st, said, ‘I asked himasws about 
the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: And one who relies upon Allah, so He 
would Suffice him [65:3]. So heasws said: ‘The reliance upon Allahazwj has levels – 
from it is that you rely upon Allahazwj in your matters, all of them. So whatever Heazwj 
Does with you, you should be satisfied from Himazwj. You should know that Heazwj 
would not Keep away any goodness and Grace from you; and know that the 
Decision regarding that is for Himazwj. Therefore, rely upon Allahazwj by delegating 
that to Himazwj, and trust in Himazwj regarding it, and in other such matters’.21 

ابينجا عجنْ سجهْلي بْني زييجادَ وج عجليني بْنُ إيبْ رجاهييقج عجنْ أج  جٍاوييجةج بْني عيديةٌ مينْ أجصْحج ب جلجةج عجنْ مُ بييهي جمجييٍاً عجنْ يحجْيىج بْني الْمُبجارج ي عجنْ عجبْدي الليهي بْني جج
نج الديعجاءج 

ثاً مجنْ أعُْطي ثاً لمجْ يُمنْجعْ ثجلاج نج ثجلاج
نج الْْيججابجةج وج مجنْ  وجهْعَ عجنْ أجبيي عجبْدي الليهي ) عليه السلام ( قجالج مجنْ أعُْطي

نج الشيكْرج  أعُْطي
أعُْطي

نج الْكيفجايجةج 
نج الت يوجكيلج أعُْطي

نج الزَيجادجةج وج مجنْ أعُْطي
 أعُْطي

A number of our companions, from Sahl Bin Ziyad, and Ali Bin Ibrahim, from his father, altogether 
from Yahya Bin Al Mubarak,  

‘From Abdullah Bin Jabala, from Muawiya Bin Wahab, from Abu Abdullahasws having 
said: ‘The one who gives three (things) would not be denied three (things) – The one 
who gives the supplication would be Given the answer, and the one gives the thanks 
would be Given the increase, and the one who gives the reliance would be Given the 
sufficient’.  

عْ لجكُقْ.ثُمي قجالج أج ت جلجوْعج كيتجابج الليهي عجزي وج ججلي وج مجنْ ي جت جوجكيلْ عجلجى الليهي ف جهُوج حجسْبُهُ وج قجالج لجئينْ شجكج  جزييدج يكُقْ وج قجالج ادْعُو ي أجسْتججي  رْتُُْ لأج

Then heasws said: ‘Did you recite the Book of Allahazwj Mighty and Majestic: And one 
who relies upon Allah, so He would Suffice him [65:3]?’ And heasws said: If you 
are grateful, I would Increase it for you [14:7]. And Heazwj Said: “Supplicate to 
Me, I will Answer you [40:60]’.22 

الله، عن أبيه، عن صفوان، عن محمد بن أبي الَزهاز، ع ن عل ن ب ن الس ري، و عنه: عن عدة من أصحابنا، عن أحمد بن أبي عبد 
إن الله عز و جل جٍل أرزاق المؤمنح من حيث لَ يحتسبون، و ذلك أن الٍبد إذا »قال: تٍت أبا عبد الله )عليه السلام( يقول: 

 «.لم يٍرف وجه رزقه كثر دعاؤه

And from him (Yaqooub Kulayyni), from a number of our companions, from Ahmad Bin Abu Abdullah, 
from his father, from Safwaan, from Muhammad Bin Abu Hazhaaz, from Ali Bin Al-Sarayy who said, 

 ‘I heard Abu Abdullahasws saying that: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Sustains the 
Momineen from (a source) they had not considered, and that the servant would 
frequently supplicate for it when he does not know the direction of his sustenance’.23 
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VERSE 4 

ئي ن لمجْ يحجي  ثج ةُ أجشْ هُرَ وجاللاي تُ هُني ثجلاج يٍ دي يضي مي نْ  يسج ائيكُقْ إيني ارْت جبْ تُقْ فج ئين يجئيسْنج مينج الْمجحي ضْ نج وجاللاي
ٍْنج حمجْلجهُني  ۖ   لُهُني أجنْ يجضج عُ الْأجحْمجالي أججج جٍلْ لجهُ مينْ أجمْريهي يُسْرًا  ۖ  وجأوُلَج  {4}وجمجنْ ي جتيقي الليهج يججْ

And those from your women despaired from the menstruation, if you doubt, 
then their waiting period is of three months, and of those who have yet to 
menstruate; and those who are pregnant, their term is that they should place 
their burden (give birth). And one who fears Allah, He will Make ease for him in 
his matter [65:4] 

محمد ب ن يٍق وب: ع ن عل ن ب ن إب راهيق، ع ن أبي ه، ع ن اب ن أبي عم ير، ع ن حم اد ب ن عثم ان، ع ن الحل بي، ع ن أبي عب د الله )علي ه 
عدة الم رأة ال تي لَ تح يض، و المستحاض ة ال تي لَ تطه ر ثلاث ة أش هر، و ع دة ال تي تح يض و يس تقيق حيض ها ثلاث ة »السلام(، قال: 

 «.قروء

Muhammad Bin Yaqoub, from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hamaad Bin 
Usman, from Al-Halby:  

‘Abu Abdullahasws having said: ‘The waiting period of the woman who does not 
menstruate, and the menstruating woman who is not clean (from it) is of three 
months. And the waiting period of the one who menstruates and her menstruation is 
established, is of three periods’. 

ما زاد على شهر فهو ريبة، فلتٍتد ثلاثة أشهر، و لتتر  الحيض، و »و سألته عن قول الله عز و جل: إيني ارْت جبْتُقْ، ما الريبة؟ فقال: 
 «.ما كان في الشهر لم تزد في الحيض عليه ثلاث حيض فٍدوا ثلاث حيض

And I asked himasws about the Words of Allahazwj, Mighty and Majestic: if you doubt 
[65:4], what is the doubt?’ So heasws said: ‘What is more than one month, so it is 
doubtful. Thus, her waiting period is of three months, and if she misses the 
menstruation, and what was in the month, it will not increase with regards to the 
menstruation upon her more than three periods. Thus, her waiting period would be of 
three menstruations’.24 

و عنه: عن على بن ابراهيق، عن أبيه عن ابن أبي قران، عن عاصق بن حميد، عن محمد بن قيس، عن أبي جٍفر )عليه السلام(، 
 «.الحامل أجلها أن تضع حملها، و عليه  فقتها بالمٍروف حتى تضع حملها»قال: 

And from him (Yaqoub Kulayni), from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Najran, from 
Aasim Bin Hameed, from Muhammad Bin Qays:  
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Abu Ja’farasws having said: ‘The pregnant woman, her term is that she should lay 
down her burden (give birth), and for her would be her (maintenance) expenses with 
goodness until she gives birth’.25 

َ عجنْ أجبيي عجبْدي الليهي ) علي رْأجةي اليتيي لَج تحجي يضُ وج عجلينٌّ عجنْ أجبييهي عجني ابْني أجبيي عُمجيْرَ عجنْ حمجيادي بْني عُثْمجانج عجني الحجْلجبيي ةُ الْمج ه السلام ( قجالج عيدي
ةُ الي  ثجةُ أجشْهُرَ وج عيدي ثجةُ قُ رُوءَ الْمُسْتجحجاضجةي اليتيي لَج تجطْهُرُ ثجلاج يْضُهجا ثجلاج  تيي تحجييضُ وج يجسْتجقييقُ حج

Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad Bin Usman, from Al Halby,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws having said: ‘The waiting period of the 
woman who does not menstruate, and the woman suffering from post-childbirth 
bleeding and is not pure, is of three months; and the waiting period of the 
menstruating woman, and her menstruation is regular, is of three Quroo (pure 
periods)’.  

ثجةج أجشْهُرَ وج لْتجت ْ  قجالج وج سجأجلْتُهُ عجنْ ق جوْلي الليهي عجزي وج  ٍْتجدي ثجلاج رُ ي الحجْيْضج وج مجا  ججلي إيني ارْت جبْتُقْ مجا الرَيبجةُ ف جقجالج مجا زجادج عجلجى شجهْرَ ف جهُوج رييبجةٌ ف جلْت ج
يجضَ . ثُ حي تُ هجا ثجلاج يٍدي يجضَ فج ثج حي  كجانج فيي الشيهْري لمجْ تجزيدْ فيي الحجْيْضي عجلجيْهي ثجلاج

He (the narrator) said, ‘And I asked himasws about the Words of Allahazwj Mighty and 
Majestic: if you doubt [65:4] – what is the doubt?’ So heasws said: ‘What is increased 
upon a month, so it is a doubtful, therefore let her wait three months, and neglects 
the menstruation, and whatever was in the month does not exceed in the 
menstruation upon it for three menstruation, so her waiting period is of three 
menstruations’.26 

 

VERSES 5 & 6 

ليكج أجمْرُ الليهي أج ْ زجلجهُ إيلجيْكُقْ  فَرْ عج  ۖ  ذجَٰ ٍْظيقْ لجهُ أججْرًا }وجمجنْ ي جتيقي الليهج يُكج يَئجاتيهي وجيُ    {5نْهُ سج
That is a Command of Allah Revealed to you, and fears Allah, He would 
Remove his evil deeds from him and Magnify the Recompense for him [65:5]   

نْتُقْ مينْ وُجْ ديكُقْ وجلَج تُضج  عي  ۖ  اريوهُني ليتُضج يَ قُوا عجلج يْهيني أجسْكينُوهُني مينْ حجيْثُ سجكج وجإينْ كُ ني أوُلَج
ٍْنج حمجْلجهُ  ني  ْ  لَ فج  أجْ فيقُوا عجلج  يْهيني حج  تىيَٰ يجضج   ٍْنج لجكُ  قْ فج   تُوهُني أُجُ  ورجهُني  ۖ  حمج وجأْتجي  رُوا  ۖ  فج  إينْ أجرْضج  

نجكُقْ بميجٍْرُوفَ  عُ لجهُ أُ  ۖ  ب جي ْ جٍاسجرْتُُْ فجسجتُ رْضي  {6خْرجىَٰ }وجإينْ ت ج
Lodge them where you lodge from your means, and do not harm them in order 
to straiten upon them. And if they happen to be pregnant, then spend upon 
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them until they place their burden. So, if they were to breastfeed for you, then 
give them their recompense, and enjoin between yourselves with kindness. 
And if you disagree, then another one should breastfeed for him [65:6]   

محمد بن الفضيل، عن أبي الصباح الكنا ،   محمد بن يٍقوب: عن محمد بن يحيى، عن أحمد بن محمد، عن محمد بن إتاعيل، عن
إذا لل  ق الرج  ل الم  رأة و ه  ن حبل  ى، أ ف  ق عليه  ا ح  تى تض  ع حمله  ا، ف  إذا وض  ٍته أعطاه  ا » )علي  ه الس  لام(، ق  ال: ع  ن أبي عب  د الله

 «.أجرها و لَ يضارها إلَ أن يجد من هن أرخَ أجرا منها، فإن رضيت بذلك الأجر فهن أحق بابنها حتى تفطمه

Muhammad Bin Yaqoub, from Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad 
Bin Ismail, from Muhammad Bin Al-Fazeyl, from Abu Al-Sabah Al-Kanany:  

Abu Abdullahasws having said: ‘If the man divorces a woman when she is pregnant, 
she would be entitled to (maintenance) expenses until such time as she gives birth. 
So when she has done that, there would be recompense for her, and he should not 
harm her, unless if he finds a cheaper way to recompense her from it. So if she is 
happy with that recompense, then she would be more rightful with her baby until she 
weans it’.27  

لَ يضار »و عنه: عن علن بن إبراهيق، عن أبيه، عن ابن أبي عمير، عن حماد، عن الحلبي، عن أبي عبد الله )عليه السلام(، قال: 
الرج  ل امرأت   ه إذا للقه  ا فيض   يق عليه   ا ح  تى تنتق   ل قب  ل أن تنقض   ن ع   دوا، ف  إن الله ع   ز و ج  ل ق   د نه   ى ع  ن ذل   ك، فق   ال: وج لَ 

 «.يَ قُوا عجلجيْهيني تُض ريوهُني ليتُضج 

And from him (Yaqoub Kulayni), from Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from 
Hamaad, from Al-Halby:  

Abu Abdullahasws having said: ‘The man should not harm his wife if he divorces her, 
so he would put her in straitened circumstances until she moves before the ending of 
her waiting period, for Allahazwj Mighty and Majestic has Prohibited from that, so 
Heazwj Said: and do not harm them in order to straiten upon them [65:6]’.28 

َ عج نْ أجبيي عجبْ دي اللي هي ) علي ه الس لام ( قج الج لَج يُضج اري الريجُ لُ اعجليني بْنُ إيبْ رجاهييقج عجنْ أجبييهي عجني  مْرجأجتج هُ إيذجا ابْني أجبيي عُمجيْرَ عجنْ حمجيادَ عجني الحجْلج بيي
تُ هجا فج  إيني اللي  هج عج  زي وج جج  لي  قج  دْ   جهج  ى عج  نْ ذجلي  كج ف جقج  الج وج لَ تُض   ريوهُني ليتُضج  يَ قُوا  لجليقجهج  ا ف جيُضج  يَقج عجلجي ْهج  ا حج  تىي ت جنْتجقي  لج ق جبْ  لج أجنْ ت جن ْقجضي  نج عي  دي

 عجلجيْهيني .

Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Hammad, from Al Halby,  

‘From Abu Abdullahasws having said: ‘The man must not harm his wife when he 
divorces her, so he (financially) straitens upon her until she moves before the 
fulfilment of her waiting period, for Allahazwj Mighty and Majestic has Forbidden from 
that, so Heazwj Said: and do not harm them in order to straiten upon them 
[65:6]’.29 
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اد، عن جٍفر بن تاعة، عن علن بن عمران السقا، عن ربٍ ن ب ن عب د الله، ع ن عب د ال رحمن ب ن أبي عب د و عنه: عن حميد بن زي
الله البصري، عن أبي عب د الله )علي ه الس لام(، ق ال: س ألته ع ن رج ل لل ق امرأت ه و ه ن حبل ى، و ك ان في بطنه ا اثن ان، فوض ٍت 

  «.ج حتى تضع ما في بطنهاتبح بالأول، و لَ تحل للأزوا »واحدا و بقن واحد. فقال: 

And from him, from Hameed Bin Ziyad, from Ja’far Bin Sama’at, from Ali Bin Umran Al-Saqaa, from 
Rabie Bin Abdullah, from Abdul Rahman Bin Abu Abdullah Al-Basry:  

‘I asked Abu Abdullahasws about a man who divorces his wife and she is pregnant 
with twins, so she gives birth to one, and one remains’. So heasws said: ‘She 
becomes clear of the first one, and it is not permissible for her to marry until she 
gives birth to the second one’.30  

 

VERSE 7 

جٍتيهي  جٍةَ مينْ سج لَفُ الليهُ   جفْسًا  ۖ  مجنْ قُديرج عجلجيْهي ريزْقهُُ ف جلْيُ نْفيقْ ممييا آتجاهُ الليهُ وج  ۖ  لييُ نْفيقْ ذُو سج لَج يُكج
ٍْدج عُسْرَ يُسْرًا } ۖ  إيلَي مجا آتجاهجا  جٍلُ الليهُ ب ج  {7سجيججْ

Let the one with abundance spend from his abundance, and one whose 
sustenance is straitened upon him, let him spend from what Allah has Given 
him. Allah does not Encumber a soul except what He has Given it. Allah will 
Make ease to be after difficulty [65:7] 

ٍْضي أجصْحجابيهي عجنْ أجبيي عجبْدي الليهي ) عليه ا جٍيْعَ عجنْ ب ج ثي يرجةج عجنْهُ عجنْ  وُحي بْني شُ ذُ الثَ يجابج الْكج ري ي جتيخي لسلام ( قجالج سجأجلْتُهُ عجني الريجُلي الْمُوسي
ٍْض اً ي جتجججمي لُ بهيج ا أج يجكُ ونُ مُسْ ريفاً قج الج  ٍْضُ هجا ب ج جَ الْكجثييرجةج يجصُونُ ب ج جني اللي هج عج زي وج جج لي ي جقُ ولُ لي  الجيْيجادج وج الطييجاليسجةج وج الْقُمُ يُ نْفي قْ ذُو لَج لأي

جٍتيهي . جٍةَ مينْ سج  سج

From him, from Nuh Bin Shuayb, from one of his companions,  

(It has been narrated) from Abu Abdullahasws, said, ‘I asked himasws about the man 
affluent man taking many clothes, new ones, and the pallium, and an abundance of 
shirts making each other last longer, beautifying by these, would he happen to be an 
extravagant?’ Heasws said: ‘No, because Allahazwj Mighty and Majestic Saying: Let 
the one with abundance spend from his abundance [65:7]’.31 

أحمد بن إدريس، عن أحمد بن محمد، عن الحسح بن س ٍيد، ع ن النض ر ب ن س ويد، ع ن عاص ق ب ن  علن بن إبراهيق، قال: أخبِ ا
ت اهُ اللي هُ، ق  ال: حمي د، ع ن أبي بص ير، ع ن أبي عب د الله )علي ه الس لام(، في ق ول الله ع ز و ج  ل: وج مج نْ قُ ديرج عجلجيْ هي ريزْقُ هُ ف جلْيُ نْفي قْ مميي ا آ

 «.قيق ظهرها مع الكسوة، و إلَ فرق بينهماإذا أ فق الرجل على امرأته ما ي»
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Ali Bin Ibrahim said, ‘Ahmad Bin Idrees narrated to us, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn 
Bin Saeed, from Al-Nazar Bin Suweyd, from Aasim Bin Hameed, from Abu Baseer:  

Abu Abdullahasws regarding the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: and one 
whose sustenance is straitened upon him, let him spend from what Allah has 
Given him [65:7], said: ‘When the man spends upon his wife, what he covers her 
back with the clothes, or else there would be a separation between them’.32 

جبيي عجبْ دي اللي هي ) علي ه الس لام ( سْنجادي عجنْ يوُُ سج عجنْ حمجيادَ عجنْ عجبْدي الْأجعْلج ى قج الج قُ لْ تُ لأي ا الْْي يٍ لج فيي الني اشي  وج بهيجذج أجصْ لجحجكج اللي هُ هج لْ جُ
ٍْريفجةج قجالج ف جقجالج لَج قُ لْتُ ف جهجلْ كُلَ  لَ فُ أجدجاةٌ ي جنجالُونج بهيجا الْمج جٍها وج لَ يُكج لَ فُ اللي هُ   جفْس اً إيلَي وُسْ  ٍْريفجةج قجالج لَج عجلجى اللي هي الْب جيج انُ لَ يُكج فُوا الْمج

 الليهُ   جفْساً إيلَي ما آتاها 

And by this chain, from Yunus, from Hammad, from Abdul A’ala who said,  

‘I said to Abu Abdullahasws, ‘May Allahazwj Keep youasws well! Has there Made to be in 
the people a tool by which they can attain the recognition?’ So heasws said: ‘No’. He 
said, ‘So is Heazwj Encumbering the recognition?’ Heasws said: ‘No. Upon Allahazwj is 
the Clarification. (Allah Said): “Allah does not Encumber a soul except to its 
capacity [2:286]. Allah does not Encumber a soul except what He has Given it 
[65:7]’’.33  

وعنه: عن أحمد بن أبي عبد الله، عن محمد بن علن، عن محمد بن سنان، عن أبي الحسن )عليه السلام( في قوله عز و جل: وج  
عي قجدجرهُُ وج عجلجى الْمُقْتريي قجدجرهُُ على قدر عياله، و مؤ تهق التي هن »ذليكج قجواماً، قال:  كانج ب جحْج  القوام هو المٍروف، عجلجى الْمُوسي

 «.صلاح له و لَق و لَ يكُجلَفُ الليهُ   جفْساً إيلَي ما آتاها

And from him, from Ahmad Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Ali, from Muhammad Bin Sinan,  

(It has been narrated) from Abu Al-Hassanasws regarding the Words of the Mighty 
and Majestic: and are moderate between that [25:67], heasws said: ‘The moderate – 
It is the reasonable: the affluent is in accordance to him, and upon the 
(financially) straitened is in accordance to him [2:236] - in accordance with his 
dependants. And their provision is that which is correct for him and for them. And 
Allah does not Encumber a soul except what He has Given it [65:7]’.34 

الفقيه باسناده إلى النبي صلى الله عليه وآله قال: واعلم ان مع العسر يسرا وان مع الصبر النصر وان  في من لا يحضره
 الفرج مع الكرب وان مع العسر يسرا ان مع العسر يسرا.

In Man La Yahzar Al-Faqih,  

by his (Sheykh Al Sadouq)’s chain going up to the Rasool-Allahsaww, hesaww said: 
‘And know that with the difficulty there is ease, and that with the patience is the Help, 
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and that relief is with the affliction, and that with the difficulty there is ease, surely 
with difficulty there is ease’.35  

 

VERSES 8 - 11 

أجيَنْ مينْ ق جرْيج  اباً ُ كْ رًا وجكج بْ نجاهجا عج ذج سج اباً شج دييدًا وجعج ذي نجاهجا حي ةَ عجتجتْ عج نْ أجمْ ري رجبَ هج ا وجرُسُ ليهي فجحجاسج ب ْ
{8}  

And how many a town rebelled against the Command of its Lord and His 
Messengers, so We Reckoned them with a severe Reckoning, and Punished 
them with a terrible Punishment [65:8]   

اقجتْ وجبجالج أجمْريهجا وجكجانج عجاقيبجةُ أجمْريهجا خُسْرًا }  {9فجذج
So it tasted the scourge of its affairs and the evil consequences of its affair 
was a loss [65:9] 

اباً شجدييدًا  قُْ عجذج قجدْ أج ْ زجلج اللي هُ إيلج يْكُقْ  ۖ  وا الليهج يجا أوُليي الْأجلْبجابي اليذيينج آمجنُوا فجات يقُ  ۖ  أجعجدي الليهُ لَج
 {10ذيكْرًا }

Allah has Prepared for them a severe Punishment, therefore fear Allah, O ones 
of understanding, those who are believing! Allah has Sent down to you a Zikr 
[65:10]   

لُ وا الصي الحيجاعي مي نج الظيلُمج ا لُو عجلجيْكُقْ آيجاعي الليهي مُب جيَ نج اعَ لييُخْ ريجج الي ذيينج آمجنُ وا وجعجمي عي رجسُولًَ ي جت ْ
ني اعَ ججْ ريي مي نْ تحجْتيهج ا الْأج ْ هج ارُ  ۖ  إيلىج النيوري  لْهُ جج اً يدُْخي ٍْمجلْ صجالحي خجالي ديينج  وجمجنْ يُ ؤْمينْ بيالليهي وجي ج
 {11قجدْ أجحْسجنج الليهُ لجهُ ريزْقاً } ۖ  فييهجا أجبجدًا 

A Rasool reciting to you Clarifying Verses of Allah in order to extract those 
who are believing and are doing righteous deeds, from the multiple darkness 
to the Light. And one who believes in Allah and does righteous deeds, He 
would Enter him into Gardens from beneath which the rivers flow, abiding 
therein for ever! Allah has been excellent to him in Grace [65:11] 
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Zikr – A name for Rasool-Allahsaww 

شاذويه المؤدب و جٍفر بن محمد بن مسرور )رضن الله عنهما(، قالَ: حدثنا محمد ابن بابويه، قال: حدثنا علن بن الحسح بن 
بن عبد الله بن جٍفر الحميري، عن أبيه، عن الريان بن الصلت، قال: حضر الرضا )عليه السلام( مَلس المأمون بمرو و قد اجتمع 

نحن أهل الذكر الذين قال »ه الرضا )عليه السلام(: في مَلسه جماعة من علماء الٍراق و خراسان، و ذكر الحديث إلى أن قال في
ٍْلجمُونج فنحن أهل الذكر، فاسألو ا إن كنتق لَ تٍلمون  «.الله في كتابه: فجسْئجلُوا أجهْلج الذكَْري إينْ كُنْتُقْ لَ ت ج

Ibn Babuwayh said, ‘Ali Bin Al Husayn Bin Shazawiya Al Mo’dab and Ja’far Bin Muhammad Bin 
Masroor narrated to us, from Muhammad Bin Abdullah Bin Ja’far Al Humeyri, from his father, from Al 
Rayaan Bin Al Salt who said,  

‘Al-Rezaasws was present at a gathering of Al-Mamoun at Merv, and there had 
gathered in his gathering, from the scholars of Al Iraq and Khurasan’, and he 
mentioned the Hadeeth until Al Rezaasws said: ‘Weasws are the Peopleasws of the Zikr 
whom Allahazwj has Mentioned in Hisazwj Book: therefore ask the people of Al Zikr 
if you don’t know [16:43]. So weasws are the Peopleasws of the Zikr, and you all 
should be asking usasws if you do not know’. 

سبحان الله، و هل يجوز ذلك؟ إذن »فقالت الٍلماء: إنَّا عنى الله بذلك اليهود و النصارى. فقال أبو الحسن )عليه السلام(: 
 «.يدعو ا إلى دينهق، و يقولون: هو أفضل من دين الْسلام

The scholars said, ‘But rather, what Allahazwj has Meant by that are the Jews and the 
Christians!’ So Abu Al-Hassanasws said: ‘Glory be to Allahazwj! And is that possible? 
Then we all are being called to their Religions, and they would be saying that it is 
higher than the Religion of Al-Islam!’ 

 فقال المأمون: فهل عند  في ذلك شرح بخلاف ما قالوا، يا أبا الحسن؟ 

Al-Mamoun said, ‘So is there an explanation with youasws which is different from what 
they are saying, O Abu Al-Hassanasws?’  

 عليه و آله( و نحن أهله، و ذلك بح في كتاب الله تٍالى حيث يقول في  ٍق، الذكر: رسول الله )صلى الله»فقال )عليه السلام(: 
لُوا عجلجيْكُقْ آياعي الليهي مُبجيَناعَ فالذكر: رسول سورة الطلاق: فجات يقُوا الليهج يا أوُليي الْأجلْبابي اليذيينج آمجنُوا قجدْ أج ْ زجلج الليهُ إيلجيْكُقْ ذيكْراً رجسُولًَ ي جتْ 

 «.نحن أهلهالله، و 

Heasws said: ‘Yes. The Zikr (الذككر) is Rasool-Allahsaww, and weasws are its Peopleasws. 
And that is explained in the Book of Allahazwj where Heazwj is Saying in Surah Al 
Talaaq: therefore fear Allah, O ones of understanding, those who are believing! 
Allah has Sent down to you a Reminder [65:10] A Rasool [65:11]. So the Zikr is 
Rasool-Allahsaww, and weasws are its Peopleasws’.36  

                                                           
36

1/ 228: 1عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام(    
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حدثنا ابراهيق بن هاشق عن اعمش بن عيسى عن حماد الطيافى عن الكلبى عن ابى عبد الله عليه السلام قال قال لى كق لمحمد 
 لقرآن قال قلت اتان أو ثلث فقال يا كلبى له عشرة اتاءاسق في ا

It has been narrated to us by Ibrahim Bin Haashim, from A’amsh Bin Isa, from Hamaad Al-Taaafi, 
from Al-Kalby, who has narrated: 

Abu Abdullahasws said to me: ‘How many names are there in the Quran for (name of) 
Muhammadsaww?’ I said, ‘Two names or three’. Heasws said: ‘O Kalby, for himsaww 
there are ten names.  

 وما محمد الَ رسول قد خلت من قبله الرسل 

And Muhammad is not except for a Rasool; the Rasools have already passed 
away before him [3:144].  

 برسول يأتي من بٍدى اته احمد ومبشرا 

And: giving glad tidings of a Rasool to come after me, his name being Ahmad’. 
[61:6] 

 ولما قام عبد الله كادوا يكو ون عليه لبدا 

And: surely when Abdullah stood supplicating to Him, they almost became 
crowding upon him [72:19] 

 له ما ا زلنا عليك القرآن لتشقى و 

And: Ta Ha [20:1] We have not Revealed the Quran unto you for you to be 
distressed [20:2] 

 ويس والقرآن الحكيق ا ك لمن المرسلح على صراط مستقيق 

And: Ya Seen [36:1] By the Wise Quran [36:2] You are one of the Rasools [36:3] 
Upon a Straight Path [36:4]  

 ون والقلق وما يسطرون وما ا ت بنٍمة ربك بمجنون 

And: Noon! By the Pen, and what they will be writing! [68:1] By the Grace of 
your Lord you are not insane! [68:2] 

 ويا ايها المزمل 

And: O Muzzammil! [73:1] 

 ويا ايها المدثر 
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And: O Muddasar! [74:1] 

 وا ا ا زلنا ذكرا رسولَ فالذكر اسق من اتاء محمد صلى الله عليه وآله نحن اهل الذكر فسئل يا كلبي عما بدا لك 

And: Allah has Sent down to you a Zikr [65:10] A Rasool [65:11]. So the ‘Zikr’ is 
a name from the names of Muhammadsaww. Weasws are the ‘Ahl Al-Zikr’ (Family of 
Zikr), therefore ask, O Kalby, about whatever comes to you’.  

 قال فا سيت والله القرآن كله فما حفظت منه حرفا اسئله عنه.

He (the narrator) said, ‘But I forgot, by Allahazwj, the Quran, all of it, and I could not 
recall a sentence I could ask himasws about’’.37 

 

The Light and the Multiple darkness 

عن مسٍدة بن صدقة، قال: قَ أبو عبد الله قصة الفريقح جميٍا في الميثاق، فقال: فالنور هق آل محمد )صلواع الله عليهق(، و 
 «.الظلماع عدوهق

From Mas’adat Bin Sadaqa who said,  

‘Abu Abdullahasws related the story of the two groups (good and evil) together during 
the Covenant, then heasws said: ‘So the Light [65:11], theyasws are the Progenyasws of 
Muhammadsaww (being one Light), and the: multiple darkness [65:11], are theirasws 
enemies’’.38  

يجةُ عجلينَ بْني أجبيي لجاليعَ   الْب جيجاني  فيي مَجْمجعي  مُ.   وُراً مُبييناً وج قييلج: النيورُ وجلَج  عجنْ أجبيي عجبْدي الليهي عجلجيْهي السيلاج

In Majma Al Bayan –  

‘And it is said, ‘The Light [65:11] is the Wilayah of Aliasws Bin Abu Talibasws’ – from 
Abu Abdullahasws’.39 

قال: المؤمن يتقلّع في  -عليهق السّلام -، عن أبي عبد اللّه، عن أبيه، عن آبائه، عن علنّ بن أبي لالع و في كتاب ابصال
 خمسة من النّور: مدخله  ور، و مَرجه  ور، و علمه  ور، و كلامه  ور، و منظره يوم القيامة إلى النّور.

And in the book Al-Khisaal – from Abu Abdullahasws, from hisasws fatherasws, from 
Aliasws Bin Abu Talibasws having said: ‘The Momin fluctuates in five of the lights – His 
entry is light, and his exit is light, and his knowledge is light, and his speech is light, 
and his looking on the Day of Judgment would be towards the light’’.  40

 

                                                           
37

 Basaair Al Darajaat – P 10 Ch 18 H 26 
38

.461/ 138: 1تفسير العيّاشي    (Extract) 
39

 Tafseer Noor Al Saqalayn – V 1 P 579 H 698 
40

.20، ح 277/ 1( الخصال 2)    
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VERSE 12 

ٍْلجمُ وا أجني ال لي هج عجلج ىَٰ  الليهُ اليذيي خجلجقج سجبْعج تجج اوجاعَ وجمي نج الْأجرْ ي مي ثْ لجهُني ي جت جن ج زيلُ الْأجمْ رُ ب جي ْ ن جهُني ليت ج
 {12مًا }كُلَ شجنْءَ قجدييرٌ وجأجني الليهج قجدْ أجحجاطج بيكُلَ شجنْءَ عيلْ 

Allah is the One Who Created the seven skies, and from the earth similar to 
these. The Command descends between these for you to know that Allah is 
Able upon all things, and that Allah has Encompassed with all things in 
Knowledge [65:12] 

براهيق، قال: حدثنِ أبي، عن الحسح بن خالد، عن أبي الحسن الرضا )عليه السلام(، قال: قلت له: أخبِ  عن قول علن بن إ
. فقال: هن    ، و شبك بح أصابٍه.«محبوكة إلى الأر »الله عز و جل: وج السيماءي ذاعي الْحبُُكي

Ali Bin Ibrahim said, ‘My father narrated to me, from Al-Husayn Bin Khalid,  

‘I asked from Abu Al-Hassan Al-Rezaasws, ‘Inform me about the Words of Allahazwj 
Mighty and Majestic: And (by) the sky with the orbital pathways [51:7]’. Heasws 
said: ‘Linked to the earth’ – and clasped hisasws fingers together.  

ا؟ فقال:فقلت: كيف  سبحان الله! أليس الله يقول: بيغجيْري » تكون محبوكة إلى الأر ، و الله يقول: رجفجعج السيماواعي بيغجيْري عجمجدَ ت جرجوْنهج
ا؟  «.ثم عمد و لكن لَ ترونها»قلت: بلى. فقال: «. عجمجدَ ت جرجوْنهج

I said, ‘How can it become linked to the earth, and Allahazwj is Saying: Allah is the 
One Who Raised the skies without a pillar you can see [13:2]?’ So heasws said: 
‘Glory be to Allahazwj! Isn’t Allahazwj Saying: without any pillars that you can see?’ I 
said, ‘Yes’. So heasws said: ‘Then there are pillars, but you cannot see them’.  

هذه أر  الد يا، و السماء الد يا »قلت: كيف ذلك، جٍلنِ الله فدا ؟ قال: فبسط كفه اليسرى، ثم وضع اليمنى عليها، فقال: 
ة فوقها قبة، و الأر  الثا ية فوق السماء الد يا، و السماء الثا ية فوقها قبة، و الأر  الثالثة فوق السماء الثا ية، و السماء الثالث

 ها قبة، فوق

I said, ‘May I be sacrificed for youasws, how is that?’ Heasws extended hisasws left hand 
and placed hisasws right hand upon it and said: ‘This is the ground of the world, and 
the sky of the world, above which is a dome. And the second earth is above the sky 
of the world, and there is a dome above the second sky. And the third earth is above 
the second sky, and there is a dome above the third sky.  

السماء ابامسة فوقها  و الأر  الرابٍة فوق السماء الثالثة، و السماء الرابٍة فوقها قبة، و الأر  ابامسة فوق السماء الرابٍة، و
و السماء السادسة فوقها قبة، و الأر  السابٍة فوق السماء السادسة، و  قبة، و الأر  السادسة، فوق السماء ابامسة،

 السماء السابٍة فوقها قبة، 
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And the fourth earth is above the third sky, and there is a dome above the fourth sky. 
And the fifth earth is above the fourth sky, and there is a dome above the fifth sky. 
And the sixth earth is above the fifth sky, and there is a dome above the sixth sky. 
And the seventh earth is above the sixth sky, and there is a dome above the seventh 
sky. 

اواعَ لباقا وج مينج الْأجرْ ي و عرش ال رحمن تبار  و تٍالى فوق السماء السابٍة، و هو قول الله عز و جل: اليذيي خجلجقج سجبْعج تج
ن جهُني  ثْ لجهُني ي جت جن جزيلُ الْأجمْرُ ب جي ْ  مي

And the Throne of the Beneficent, Blessed and Exalted is above the seventh sky, 
and these are the Words of Allahazwj Mighty and Majestic: Allah is the One Who 
Created the skies, and from the earth similar to these. The Command 
descends between these [65:12].  

آله( قائق على وجه الأر ،  فأما صاحع الأمر فرسول الله )صلى الله عليه و آله(، و الوصن بٍد رسول الله )صلى الله عليه و
 «.فإنَّا يتنزل الأمر إليه من فوق السماء من بح السماواع و الأرضح

So, as for the Master of the Command, so it is Rasool-Allahsaww and the 
successorasws after Rasool-Allahsaww, standing upon the surface of the earth. But 
rather, the Command Descends upon himasws from above the sky, from between the 
(seven) skies and the (seven) earths (firmaments)’.  

 «.ما تحتنا إلَ أر  واحدة، و إن الست لَن فوقنا»قلت: فما تحتنا إلَ أر  واحدة؟ فقال: 

I said, ‘But there is nothing beneath us except for one earth?’ So heasws said: ‘There 
is nothing underneath us except for one earth, and six of these are above us’.41 

 الحُْسجحْي بْني زجيْدَ الَْجاشِيينَ  ني حمجيادَ عجني مُحجميدُ بْنُ يحجْيىج عجنْ أجحْمجدج بْني مُحجميدَ عجنْ عجبْدي الريحْمجني بْني أجبيي قجْرجانج عجنْ صجفْوجانج عجنْ خجلجفي بْ 

Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Abdul Rahmaan Bin Abu Najraan, from 
Safwaan, from Halaf Bin Hammaad, from Al-Husayn Bin Zayd Al-Hashimy, 

ن ْهُني عجنْ أجبيي عجبْدي الليهي )عليه السلام( قجالج ججاءجعْ زجيْ نج  َ )صلى الله عليه وآله( وج ب جنجاتيهي وج كجا جتْ تجبييعُ مي ءُ إيلىج  يسجاءي النيبيي جٍطيارجةُ الحجْوْلَج عُ الْ
نج عينْدجهُني ف جقجالج إيذجا أجت جيْتينجا لجابجتْ بُ يُوتُ نجا ف جقجالجتْ 

ي )صلى الله عليه وآله( وج هي يٍطْرج فجججاءج النيبيي يحيكج أجلْيجعُ يجا رجسُولج الليهي قجالج بُ يُوتُكج بيري الْ
نِي وج لَج ت جغُشَن فجإي يهُ أجتْ قجى وج أجبْ قجى ليلْمجالي   إيذجا بيٍْتي فجأجحْسي

From Abu Abdullahasws having said: ‘Zaynab the perfume seller came to the wives 
and the daughters of the Prophetsaww, and she used to sell the perfume to them. The 
Prophetsaww came over while she was among them. So hesaww said: ‘You bring aroma 
to oursaww house’. She said, ‘Yoursaww house is better in aroma due to yoursaww 
fragrance, O Rasool-Allahsaww!’ Hesaww said: ‘When you sell, do it well and do not 
cheat, for it would be more pious and protective of the wealth’.  

                                                           
41

328: 2ير القمّي تفس   
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لُ الليهي سجأُحج  ف جقجالجتْ يجا رجسُولج الليهي مجا أجت جيْتُ بيشجنْ  يٍن وج إينَّيجا أجت جيْتُ أجسْأجلُكج عجنْ عجظجمجةي الليهي عجزي وج ججلي ف جقجالج ججلي ججلاج دَثُكي عجنْ ءَ مينْ ب جيْ
ٍْضي ذجليكي   ب ج

She said, ‘O Rasool-Allahsaww, I did not come to sell anything, but rather I came to 
ask yousaww about the Magnificence of Allahazwj Mighty and Majestic’. So hesaww said: 
‘Majestic is the Majesty of Allahazwj. Isaww shall tell you about some of that’. 

اتجا ةَ قين  وج هج لْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فجلاج ني بميجنْ فييهيمجا وج مجنْ عجلجيْهيمجا عينْدج اليتيي تحجْت جهجا  ثُمي قجالج إيني هجذيهي الْأجرْ ج بميجنْ عجلجي ْهجا عينْدج اليتيي تحجْت جهجا كجحج
ةَ قين  وج ال لْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فجلاج  ثياليثجةُ حجتىي ا ْ ت جهجى إيلىج السيابيجٍةي كجحج

Then hesaww said: ‘This earth with the ones upon it, compared to that which is below 
it, is like a ring thrown in the desert, and these two with what is within them and what 
is upon them, compared to what is beneath them is like a ring thrown in the desert, 
and the third one, until it ends with the seventh’.  

ثْ لجهُني وج السيبْعُ الْأجرجضيحج بميجنْ فييهيني وج مج  اواعَ وج مينج الْأجرْ ي مي يجةج خجلجقج سجبْعج تج لدَيكي كجحجلْقجةَ مُلْقجاةَ نْ عجلجيْهيني عجلجى ظجهْري اوج تجلاج هجذيهي اِْ
هُ فيي التيخُومي  نجاحٌ فيي الْمجغْريبي وج ريجْلاج نجاحٌ فيي الْمجشْريقي وج جج نجاحجاني جج ةَ قين  وج الدَيكُ لجهُ جج وج السيبْعُ وج الدَيكُ بميجنْ فييهي وج مجنْ عجلجيْهي فيي فجلاج

 ةَ قين  عجلجى الصيخْرجةي كجحجلْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فجلاج 

And hesaww recited this Verse: He Created seven skies and of the earth, their like 
[65:12]. And the seven earths along with all that is contained within it and what is on 
it are upon the back of the rooster, like a ring thrown in the desert. And the rooster 
has two wings to it – a wing in the east and a wing in the west, and its legs are on 
the fringes of it, and the seven (earths) and the rooster and all that is contained with 
these and whatever is on it, are upon a rock, like a ring thrown in the desert. 

ةَ قين  وج السيبْعُ وج ا لْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فجلاج لدَيكُ وج الصيخْرجةُ وج الحُْوعُ بميجنْ فييهي وج مجنْ وج الصيخْرجةُ بميجنْ فييهجا وج مجنْ عجلجي ْهجا عجلجى ظجهْري الحُْوعي كجحج
ةَ قين  وج السيبْعُ وج الدَيكُ وج الصيخْرجةُ وج الحُْوعُ وج الْبجحْرُ الْمُظْليقُ عجلجى الَْجوجاءي الذياهيعي  عجلجيْهي عجلجى الْبجحْري الْمُظْليقي كجحجلْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فج  لاج

ةَ قين   لْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فجلاج  كجحج

And the rock along with all that it contains, and all that is on it, are upon the back of 
the whale like a ring thrown in the desert. And the seven (earths), and the rooster, 
and the rock, and the whale along with that they contain and what is on them are 
upon the dark ocean like a ring thrown in the desert.  

ةَ قين  وج السيبْعُ وج الدَيكُ وج الصيخْرجةُ وج ا لْقجةَ مُلْقجاةَ فيي فجلاج  لْحوُعُ وج الْبجحْرُ الْمُظْليقُ وج الَْجوجاءُ عجلجى الث يرجى كجحج

And the seven (earths), and the rooster, and the rock, and the whale, and the dark 
ocean are upon the outgoing air like a ring thrown in the desert. And the seven 
(firmaments), and the rooster, and the rock, and the whale, and the dark ocean, and 
the air are upon the soil (Al-Saray) like a ring thrown in the desert’.  

ن جهُما وج  يجةج لجهُ ما فيي السيماواعي وج ما فيي الْأجرْ ي وج ما ب جي ْ  ما تحجْتج الثيرى ثُمي ا ْ قجطجعج ابْجب جرُ عينْدج الث يرجى ثُمي تجلاج هجذيهي اِْ
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Then hesaww recited this Verse: For Him is whatever is in the skies, and whatever 
is in the earth, and whatever is in between the two, and whatever is beneath 
the soil [20:6]’. Then the information is terminated, at (the mention of) the soil’’.  

ةَ وج السيبْعُ وج الدَيكُ وج الصيخْرجةُ وج الحُْوعُ وج الْبجحْرُ الْمُظْليقُ وج الَْجوجاءُ وج الث يرجى بميجنْ فييهي وج مجنْ عج  لْقجةَ فيي فجلاج لجيْهي عينْدج السيمجاءي الْأُولىج كجحج
 قين  

And the seven (earths), and the rooster, and the rock, and the whale, and the dark 
ocean, and the air, and the soil) along with all that these contain and whatever is on 
it, compared to the first sky is like a ring thrown in the desert.  

ا كُليهُ وج تججاءُ الدي  ةَ قين  وج هجذج لْقجةَ فيي فجلاج   ْ يجا بميجنْ عجلجي ْهجا وج مجنْ فييهجا عينْدج اليتيي ف جوْق جهجا كجحج

And all of this, and the sky of the world along with what is on it and what is contained 
within it, compared to that which is above it, is like a ring thrown in the desert.  

ةَ قين    وج هجاتجاني السيمجاءجاني وج مجنْ فييهيمجا وج مجنْ عجلجيْهيمجا عينْدج اليتيي ف جوْق جهُمجا كجحجلْقجةَ فيي فجلاج

And these two skies and whatever these two contain, and what is on them, 
compared to what is above these two, are like a ring thrown in the desert.  

ةَ قين  حجتىي ا ْ ت جهجى إيلىج  لْقجةَ فيي فجلاج ثُ بميجنْ فييهيني وج مجنْ عجلجيْهيني عينْدج الريابيجٍةي كجحج   السيابيجٍةي وج هجذيهي الثيلاج

And these three, along with what is contained within them and whatever is on them, 
compared to the fourth, are like a ring thrown in the desert, (and it is like this) until it 
ends with the seventh.  

ةَ قين     وج هُني وج مجنْ فييهيني وج مجنْ عجلجيْهيني عينْدج الْبجحْري الْمجكْفُوفي عجنْ أجهْلي الْأجرْ ي كجحجلْقجةَ فيي فجلاج

And these and all that is contained within them and whatever is on them, compared 
to the ocean hidden from the people of the earth, is like a ring thrown in the desert. 

ةَ قين   بجالي الْب جرجدي كجحجلْقجةَ فيي فجلاج  وج هجذيهي السيبْعُ وج الْبجحْرُ الْمجكْفُوفُ عينْدج جي

And these seven, and the hidden ocean, compared to the cold mountain are like a 
ring thrown in the desert’.  

بالَ فييها مينْ ب جرجدَ وج هجذيهي السيبْعُ وج الْبجحْرُ الْمجكْفُ  يجةج وج يُ ن جزَلُ مينج السيماءي مينْ جي بجالُ الْب جرجدي وج تجلاج هجذيهي اِْ عينْدج الَْجوجاءي اليذيي تحججارُ  وفُ وج جي
ةَ قين    فييهي الْقُلُوبُ كجحجلْقجةَ فيي فجلاج

And hesaww recited this Verse: And He Sends down of the sky, from the 
mountains wherein is hail [24:43]. And these seven, and the hidden ocean, and 
the cold mountain, compared to the air which the hearts are confused about, are like 
a ring thrown in the desert.  
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And these seven, and the hidden ocean, and the cold mountain, and the air, 
compared to veils of the light are like a ring thrown in the desert. 

ةَ قين  وج هجذيهي السيبْعُ وج  نَ كجحجلْقجةَ فيي فجلاج بجالُ الْب جرجدي وج الَْجوجاءُ وج حُجُعُ النيوري عينْدج الْكُرْسي   الْبجحْرُ الْمجكْفُوفُ وج جي

And these seven, and the hidden ocean, and the cold mountain, and the air, and the 
veils of the light, compared to the Chair (Al-Kursy) are like a ring thrown in the 
desert’.  

جٍظيي جٍليني الْ فْظُهُما وج هُوج الْ ييهُ السيماواعي وج الْأجرْ ج وج لَ ي جؤُدُهُ حي عج كُرْسي يجةج وجسي  قُ ثُمي تجلاج هجذيهي اِْ

And hesaww recited this Verse: His Chair contains the skies and the earth, and 
their preservation does not tire Him; and He is the Exalted, the Magnificent 
[2:255].  

ني عينْدج الْ  بجالُ الْب جرجدي وج الَْجوجاءُ وج حُجُعُ النيوري وج الْكُرْسي ةَ قين  وج تجلاج وج هجذيهي السيبْعُ وج الْبجحْرُ الْمجكْفُوفُ وج جي هجذيهي  جٍرْشي كجحجلْقجةَ فيي فجلاج
جٍرْشي اسْتجوى  يجةج الريحْمنُ عجلجى الْ  اِْ

And these seven, and the hidden ocean, and the cold mountain, and the air, and 
veils of the light, and the Chair, compared to the Throne are like a ring thrown in the 
desert’. And hesaww recite this Verse: The Beneficent is established upon the 
Throne [20:5]’’.  

 ]وج فيي ريوجايجةي الحجْسجني[ الحُْجُعُ ق جبْلج الَْجوجاءي اليذيي تحججارُ فييهي الْقُلُوبُ.

(And in the report of Al-Hassan) – ‘The veils before (compared to the) the air is that 
about which the hearts are confused’.42 

ح دثنا أب و عب د الله محم د ب ن عب د  ابن بابويه، قال: حدثنا أبو الحسن محمد بن عمرو بن علن بن عبد الله البص ري ب إيلاق، ق ال:
الله بن أحمد بن جبلة الواعظ، قال: حدثنا أبو القاسق عبد الله بن أحمد بن عامر الطائن، قال: حدثنا أبي، قال: ح دثنا عل ن ب ن 

وسى الرضا )عليه السلام(، قال: حدثنا أبي موسى بن جٍفر، قال: حدثنا أبي جٍفر بن محمد، قال: حدثنا أبي محمد بن علن، م
ك  ان عل  ن ب  ن أبي لال  ع )علي  ه »ق  ال: ح  دثنا أبي عل  ن ب  ن الحس  ح، ق  ال: ح  دثنا أبي الحس  ح اب  ن عل  ن )عل  يهق الس  لام(، ق  ال: 

 ليه رجل من أهل الشام، فقال: يا أمير المؤمنح، إ  أسألك عن أشياء. السلام( ]بالكوفة[ في الجامع، إذ قام إ

Ibn Babuwayh said, ‘Abu Al-Hassan Muhammad Bin Amro Bin Ali Bin Abdullah Al-Basry Baylaq 
narrated to us, from Abu Abdullah Muhammad Bin Abdullah Bin Ahmad Bin Jabalat Al-Waiz, from 
Abu Al-Qasim Abdullah Bin Ahmad Bin Aamir Al-Ta’ai, from his father who said:  

‘Aliasws Bin Musa Al-Rezaasws narrated to us saying: ‘Myasws father Musaasws Bin 
Ja’farasws narrated to measws, from hisasws father Ja’farasws Bin Muhammadasws, from 
hisasws father Muhammadasws Bin Aliasws, from hisasws father Aliasws Bin Al-Husaynasws , 
from hisasws father Al-Husaynasws Bin Aliasws having said: ‘Aliasws Bin Abu Talibasws was 

                                                           
42

 Al Kafi – H 14590 
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at Al-Kufa among a group, when a Syrian man stood up, so he said, ‘O Amir-ul-
Momineenasws, I would like to ask youasws about (certain) things’.  

 فقال: سل تفقها و لَ تسأل تٍنتا، فأحدق الناش بأبصارهق، 

So heasws said: ‘Ask, to understand, and do not ask to be intransigent, for the people 
are surrounding you with their eyes’.  

 قال: فمق خلقت السماواع؟ قال )عليه السلام(: من بخار الماء.  الله تٍالى؟ قال: خلق النور. أخبِ  عن أول ما خلق فقال:

So he said, ‘Inform me about the first of what Allahazwj the Exalted Created?’ Heasws 
said: ‘Heazwj Created ‘النذور’ the Light’. He asked, ‘From what did Heazwj Created the 
skies?’ Heasws said: ‘From the water vapour’.  

قال: فمق خلقت الأر ؟ قال )عليه السلام(: من زبد الماء. قال: فم ق خلق ت الجب ال؟ ق ال )علي ه الس لام(: م ن الأم واج. ق ال: 
 فلق تيت مكة أم القرى؟ قال )عليه السلام(: لأن الأر  دحيت من تحتها.

He asked, ‘From what did Heazwj Create the earth?’ Heasws said: ‘From the froth of the 
water’. He asked, ‘From what did Heazwj Create the mountains?’ Heasws said: ‘From 
the waves’. He asked, ‘So why has Makkah been called the Mother City (أم القرى)?’ He 
said, ‘Because the ground was spread (solidified) from underneath it’. 

 و سأله عن تاء الد يا، فمق هن؟ قال )عليه السلام(: من موج مكفوف. 

And he asked himasws about the sky of the world, ‘So from what is it?’ Heasws said: 
‘From the waves’. 

له: اسق السماء الد يا رفيع، و هن من م اء و دخ ان، و اس ق الس ماء الثا ي ة  و سأله عن ألوان السماواع السبع و أتائها. فقال
 قيدوم، و هن على لون النحاش، 

And he asked himasws about the colours of the seven skies and their names, so 
heasws said to him: ‘The name of the sky of the world is Rafi’e (رفيذع) and it is from the 
water and smoke. And the name of the second sky is Qaydoum (قيذدوم) and it is of the 
colour of copper.  

و السماء الثالثة اتها الماروم و هن على لون الشبه، و السماء الرابٍة اته ا أرفل ون، و ه ن عل ى ل ون الفض ة، و الس ماء ابامس ة 
 ون الذهع، اتها هيٍون، و هن على ل

And the third sky, its name is Al-Maroum (المذاروم) and it is of the colour of iron. And 
the fourth sky, its name is Arfaloun (أرفلون) and it is of the colour of silver. And the fifth 
sky, its name is Hayown (هيعون), and it is of the colour of gold.  

 «.و السماء السادسة اتها عروش، و هن ياقوتة خضراء، و السماء السابٍة اتها عجماء، و هن درة بيضاء
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And the sixth sky, its name is Arous ( عذرو), and it is of green ruby’. And the seventh 
sky, its name is Ajma’a (عجماء), and it is of the colour of white pearl’.43 

                                                           
43

1/ 240: 1عيون أخبار الرّضا )عليه السّلام(    


